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Ε π ειδ ή  ειν ένδεχόμενον νά διακοπή κατά 
τά τέλη του έτους ή έκοοσις τής Έ τ τ  ί
α ς, γνωστοποιείται προς τους έν ταΐς έ -  
παρχίαις καί τή αλλοδαπή συνορομητάς 
αυτής, δτι συνδρομαί διά τό έτος 1 8 8 1  δέν 
είνε οεκταί προ τής I προσεχούς Ιανουά
ριου.

ϊφ ρ α γ ις  τή ς  
Γεν. ΔιευΟ. τω ν  τα κ τ ικ ώ ν  ‘Ελλην. σ τρ α τευ μ ά τω ν  

επ ί έπαναατάσεω ς.

Τό πρωτότυπον τής ανωτέρω σφρχγΐαος, άνηχοϋαης,χαΟά 
ΙπληροφορήΟημεν, τι3 έπ; Ιπχνχστάσιω; άρ·/ι·,γώ τοΟ τχ -  
χτιχοϋ ατρχτοΟ τής Έλλά8ος αειμνήστω στρχτηγώ Φχ8ιέ, 
εύρίσχετχι Ιν  τη  πλουσίιρ συλλογή νίοελληνιχών νομισμά
των χχί νομισματοσι,μων τοΰ χ. Θ .οί Χελ8ρχϊ·/_. Σ .τ .Λ .

ΑΝΕΥ ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑΣ
|Μ υΟυτόρημχ'Έχτορος Μαλό βρχόευΟίν παρ’»  τής γα λ - 

λιχής Άχαδημίας. Μετχφρασις Α. Ρ . 'Ρ χ γχ α β ή ],
Σ υ ν ίχ .  ποΛ τ έ λ ο ς ·  ( ί ί  ΛριΟ. 0 0 7 ·

ΚΓ.
Έ ν  οίχυγενεϊα.

Τά  έτη  παρήλθον, πολλά αλλά βραχέα, δ ιό τι 
βυνέκειντο έξ ιοραίων καί ευτυχών ήμερων.

Κ ατο ικώ  ήδη τή ν ’Α γγλ ίαν,ε ΐς Μ ίλλιγαν-Πάρκ, 
τ ό  κτήμα τώ ν  προπατόρων μου.

Τό παιδίον τό  άνευ οικογένειας, άνευ στηρίγ- 
ματος, τό  έγκαταλελειμμένον εις τό  πέλαγος 
τή ς ζωής, καί παραρριπτόμενον εις τ ά ;  ιδιοτρο
πίας τή ς  τύχης, τ ό  άνευ φάρου νά τό  καθοδηγή- 
ση, άνευ λιυ.ένος καταφυγής νά τό  δεχΟή, αυτό 
έχει ήδη ού μόνον μητέρα καί φ ίλ τα τον αδελφόν 
ύφ’ ου ά ντα γα π α τα ι. αλλά  καί προγόνους, ο'ίτι- 
νε; άφήκαν καί έντιμον όνομα εις τό ν  τόπον, καί 
οΰ μικράν περιουσίαν.

Τό πάμπτωχον παιδάριον, τό  τόσας νύκτας 
κοιτώνα έχον τους αχυρώνας, του ; σταύλους, ό- 
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παιΟρον γωνίαν δάσους, είναι ήδη ό κληρονόμος 
αρχαίου πύργου ιστορικού, όν επ ισκέπτοντα ι οί 
περιηγηταί, καί ό σ τ ι; συνιστα τα ι υπό τώ ν ίδ η -  
γούντων τοός ξένους βιβλίων.

ίΤερί τά ς  είκοσι ώρας προς δυσμάς τού  μέρους 
όπου έπεβιβάσΟην,ότε κατείιοικόμην ΰπό τής ά - 
στυνομίας,εγείρεται ή αγροικία αυτη  £-1 τής κλι- 
τύος κοιλάδας συμφύτου, καί το ι  τή  θαλάσση 
γειτνιαζούσης. "Ιδουτα ι δε επί φυσικού άνδηρου, 
καί έχει κυβικόν τό  σχήμα, καί άνά ένα πυργί
σκον εις έκάστην γωνίαν. Τά δύω πρόσωπα, τό  
μεσημβρινόν καί τό  δυτικόν, καλύπτουσ: στεφά- 
ναι γλυκίνης καί ρόδων «ναρριχωμένοιν- τ ά  δέ 
προς βορράν καί άνατολάς καλύπ τοντα ι ΰπό κισ
σού,ού οί κορμοί έχουσιν όπου εξέρχονται τής γης 
πάχος ανθρωπίνου σώματος, μ.εγάλην έλέγχον αρ
χ α ιό τη τα , καί άπ α ιτεΊτα ι πασα τώ ν  κηπουρών 
ή φροντις καί ή επιστήμη, ΐνα  μή ή φυτική αυ
τώ ν  εΰροιστία καλύπτη υπό πράσινον μανδύαν τ ’ 
αραβουργήματα καί άλλα γλυπ τικά  ποικ ίλματα  
τώ ν  λευκών λίθων, οΐτινες κοσμούσι τώ ν  παραθύ
ρων τά ς  κορωνίδας. ΠερικυκλοΟται δέ ΰπό λίαν 
ειΰρυχώρου παραδείσου, άρχαϊα έχοντας δένδρα, ά 
ουδ’ ή ψαλίς ούδ’  ή αξίνη π ο τέ  έβεβήλωσε, καί 
διαρρεομένου ΰπό διαφανών ρυακίιον, ών τά  ΰδατα  
διατηρούσι πρασίνην π ά ντο τε  τήν χλόην αΰτού. 
Εις μικρόν άλσος σεβασμίων π τελεών έρχονται καί 
διανυκτερεύουσιν αί κορώναι, διά τώ ν  κραυγών 
αΰτών τήν αρχήν καί τό  τέλος άναγγέλλουσαι τής 
ήμέρας.

Ταύτην τή ν άρχαίαν αγροικίαν τού  Μ ίλλιγαν- 
Πάρκ κατοικούμεν οϊκογενειακώς,ή μήτηρ μου, h 
αδελφός μου, ή γυνή μου καί εγώ .

ΙΙρό έξ μηνών, άφ’ ότου είμεθα ενταύθα, πολ
λά ; ώρας.οιέρχομαι εις τό  άρχεϊον, όπου δ ια τη 
ρούνται τ ά  έγγραφα, οί τ ί τ λ ο ι  τώ ν ιδιοκτησιών, 
τά  δ ιπλώ μ ατα  τής οικογένειας. ’ Επί μεγάλης 
δρύινης τραπέζης, ήν τά  έ τη  έβαψαν μελανήν, κε- 
κυφώς, γράφω έπιμελώς* άλλ ’ ούτε εις τώ ν  τ ί 
τλω ν , ούτε εις τώ ν διπλωμάτων τή ν έρευναν £- 
πιν.ελώς ασχολούμαι, αλλά τό  βιβλίον τώ ν  άνα- 
μνήσεών μου αναδιφώ καί δ ια τά ττω .

Θά βαπτίσωμεν τ ό  πρώτον παιδίον ημών, τόν 
υιόν μου, τό ν  μικρόν Μ αττίαν, καί επί τή ς  βα- 
π τίσεως θέλω όλοι οί φίλοι τώ ν  δυστυχών ημερών 
μου νά συνέλθωσιν εις τόν οίκον τώ ν  προγόνων 
μου, καί εις έ/.αστον θέλω νά προσαγάγω τήν δι-
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ήγησιν τω ν  συν.βάντων ών μετέσχον, εις ένδειξιν 
ευγνωμοσύνης ό ι’ ήν μοί παρέσχον βοήθειαν, ή δ ι ’  
όσην έπέδειξαν αγάπην προ; τ ό  π τω χόν έγκα τα - 
λελειμμένον παιδίον. "Ay.* τελ ε ιώ  ίν  κεφάλαιο·/, 
τό^ πέμπω εις Δόρτσεστερ, εις του  λιθογράφου, 
καί σήμερον περιμένω τ '  αύτογραφικά αντίτυπα 
τοΟ χειρογράφου ¡/.ου, ϊνα  δώσω άνά Ιν εις έκα
στον τω ν  προσκεκλημένων.

Ή  συνάθροισές αύτη εστα ι χαρά απροσδόκητος 
επίσης διά τή ν γυναίκα y.ου. ά τ ι ;  Οά ίδή το ν  πα- 
τέρα, τη ν  αδελφήν, τους αδελφούς, τήν θείαν της. 
ολως απροσδοκήτω;. Μόνοι ή μήτηρ καί δ αδελ
φό; y.ou γνωρίζουσι τό  μυστικόν. "Α ν δεν έπέλθη 
τ ι  νά ταράξη τά ς  προθέσεις μου, όλοι Οά κατοι- 
κήσωσιν ΰπό τη ν στέγην μου, καί Οά έχω  τήν ά- 
γαλλίασ ιν νά τού ; ίδώ  περί τή ν  τράπεζαν μου.

Εις μόνος Οά λείπη έκ τή ς εορτής ταύτης- δ ι
ό τι, όση καί άν είναι του  πλούτου ή δύναυ.ις, δεν 
δύνατα ι ν’  άποδώση τή ν ζωήν εις τούς «ποθα - 
νό ,τχς . Φ ΐλ τα τε  γέρων μου κύριε ! Πόσην ευδαι
μονίαν θά ήσθανόμην άν μ ’  η το  δεδομένου νά ε
ξασφαλίσω τή ν άνάπαυσίν σου ! "Ηθελες άποθέ- 
σει τή ν  καί τήν προβηάν, καί τύν έπεν-
δύτην τού  κατυφέ, καί δεν Οά έπανελάμβανες 
πλέον το  αιώνιόν σου' « ’ Εμπρός, π α ιδ ί*  μου !ο 
Γήρας υπό πάντων τιμώμενον Οά σοί έπέτρεπε νά 
εγείρη; τη ν ωραιαν λευκήν κεφαλήν σου, καί ν’ά- 
ναλάβης τό  αληθές όνομά σου! Βιτάλης, δ γέρων 
αλητης, Οά  ̂έγίνετο πάλιν ό περίφημος άοιδός 
Κάρλος Βαλζάνης. Ά λ λ ’ δ τ ι δ άσπλαγχνος θάνα
το ;  δεν jaoí έ π έτρεψε νά πράξω υπέρ σου, τό  έ
πρηξα καν υπέρ τής μνήμης σου, καί εις τ ά  ΙΙα- 
ρίσια, εις τό  κοιμητήριον τού  Μονπαρνάσς (του 
Παρνασσού), τό  όνομα Κάρλος Βαλζάνης έπεγράφη 
εις τον τάφον, 8ν ή μήτηο μου κ α τ ’ α ίτησίν μου 
σοι ήγειρε·/' ή δε χ  αλκή προτομή σου, χαραχθεΐσα 
κ α τά  τά ς  εικόνας σου, α ΐτινες είχον "γραφή £πί 
τω ν  χρόνων τής περιωπής σου, αναπολεί τή ν  δ ό 
ξαν σου εις τούς χειροκροτήσαντάς σε ποτέ  θαυ
μ α σ τά ; σου.  ̂Ά ν τ ίτυ π ον  τή ς  προτομής ταύ της έ- 
χυθη δ ι ’  εμέ. Το έχω  έδώ, εμπρός μου, καί ότε 
έγραφον τή ν διήγησιν τω ν  πρώτων χοόνων των 
δοκιμασιών μου, καθ' όσον αί περιπέτεια·, τής τύ 
χης μου άνεπτύσσοντο, έζήτουν συνεχώς οί ο 
φθαλμοί μου τούς οφθαλμούς σου. Δεν σ ’ έλησμό
νησα, καί έσο πεπεισμένος ό τ ι ποτέ δεν θά σέ 
λησν.ονοσω. *Αν έπί τή ς  επικινδύνου εκείνης ύ- 
παρξεως παιδιού εγκαταλ,ελ.ειμμένου δεν έσφάλην, 
δεν έπεσα, εις σε τό  οφείλω,’ εις τ ά  δ ιδάγματα , 
εις τά  παραδείγματά σου, γέρων κύριε καί διδά
σκαλε μου ί Εις πάσαν εορτήν ή θέσις σου εύλα- 
βώς θά σοί φυλάττη τα ι. "Α ν σύ δέν με Βλέπης, 
εγώ  θά σέ βλέπω.

Ά λ λ ’ ιδού, ή μήτηρ μου ποοκύπτει εις τήν 
ποικίλη·/ στοάν μου. Ή  ηλικία δέν άπέσβεσε τό 
κάλλος της, καί τή ν βλέπω σήμερον τοιαύτην oía 
μοι έφάνη τό  πρώτον, υπό τό ν  εξώστην τού  Κ ύ -  '

χ>·οι·, έχουσαν εύγενή τή ν όψιν, καί πλήρη αγα 
θό τη  το ς καί γλυκύτητος. Τό κάλυμμα δέ μόνον 
τής μελαγχολίας, τό  καλύπτον τό τ ε  τού ; χαρα
κτήρα; της πάντοτε, ήρθη ήδη άπ’ αυτών εντε
λώς.

Σ τηρ ίζετα ι εις τού Άρθούρ τόν βραχίονα- δ ιό τι 
όέν βοη' εϊ σήμερον πλέον ή μήτηρ τό ν  υιόν ασθε
νή καί κλονιζόμενου, άλλ ’ έξ εναντίας, δ υιός έ 
γινε νεανίας ώραίο; καί εύρωστος, δεξιός εις πά
σαν σωμασκίαν, κομψός ιππότης, ρωμαλέο; ερέ
τη ς , άτρομος θηρευτής, καί αυτός ήδη μ ετά  περι
παθούς μερίμνης έδιδε τόν βραχίονα εις τήν μη
τέρα του - δ ιό τι, παρά τή ν πρόγνωσιν τού  θείου 
μου κ. Τ ζα ίμς Μ ίλλιγαν, τό  θαύμα έτελέσθη, καί 
δ Άρθούρ έζησε καί θά ζήση.

Εις άπόστασιν δέ τ ινα  μ ε τ ’  αυτούς βλέπω ερ- 
χομένην γραίαν, φέρουσαν τό  ένδυμα άγρότιδος 
Γαλλίδος, καί εις τά ς  άγκάλας βρέφος τε τυ λ ιγ -  
μένον εις λευκόν μανδύαν. Ή  γραία χωρική εί
ναι ή μάνα Βαρβερίνα, καί τό  βρέφος" είναι τό  
παιδιον μου, δ υιός μ,ου, δ μικρός μου Μ αττίας.

Ά φ ’ ού άνεύρον τή ν μητέρα μου, ήθέλησα νά 
μείνη μεθ’ ημών καί ή μάνα Βαρβερίνα- άλλά  δεν 
έδέχθη.

—  Οχι, μ.οί είπε, μικρέ μου 'Ρεμή, ή θέσις 
μου τήν στιγμ ήν αυτήν δέν είναι πλησίον τή ς μη- 
τρός σου. Σύ θά πρέπη τώρα νά έργασθής, νά 
σπουδάσης, διά νά γίνης αληθής κύριος διά τής 
ανατροφής, ώς είσαι διά τή ς  γενετή ;. Τ ί νά κά- 
μνω  πλησίον σου ; Ή  θέσις μου δέν είναι εις τήν 
οικίαν τής αληθούς σου μητοός. "Αφες με νά έ- 
πιστρέψω εις Χαβανόν. ’Αλλά δέν λέγω  ό τ ι δ χω - 
ρισμός θά είναι αιώνιος. Θά μεγαλώσης, θά νυμ- 
φευθής, Οά έχης παιδία. Τ ό τε , άν Οέλης, καί αν . 
ακόμη ζώ , ήμπορώ νά επανέλθω ν’ αναθρέψω τά  
τέκνα  σου. Τροφός τω ν , ώς ήμην έδική σου, δέν 
έ μπορώ νά γίνω , δ ιό τ ι είμαι γραία, άλλά τό  γή 
ρας όεν ειν’  έμπόδιον διά τή ν καλήν επιμέλειαν 
τώ ν  παιδιών. Εις τό  γήρας αποκτά  τ ις  πείραν, 
δεν κοιμάται πολύ. "Επειτα  θά τό  άγαπώ, τό  
παιδίον σου, καί νά είσαι βέβαιος ό τ ι άπό έυ.έ 
δέν θά τό  κλέψουν ώ ;  σ’ έκλεψαν.

Καί έγινεν ώς έπεθύμει ή μάνα Βαρβερίνα. Ο 
λίγον πρό τή ς  γεννήσεως τού  τέκνου ημών έστεί- 
λαμεν εις Χαβανόν νά τή ν φέρωμεν, καί τ ό τ ε  ά- 
φήκεν όλα, τό  χωρίον της, τά ς  έξεις της, τού ; φ ί
λους της, και τή ν άγελάδα, θυγατέρα τής ήμε- 
τερας, ϊνα έλθη πρός ημάς εις τή ν ’Α γγλ ίαν. Τόν 
μικρόν μας Μ α ττία ν  γαλακτουχεΐ ή μήτηρ του, 
άλ.λα τόν επιμελείτα ι, τόν φέρει, τό ν  διασκεδά
ζει. τόν θωπεύει ή μάνα Βαρβερίνα, κηρύττουσα 
ό τ ι είναι τό  ωραιότερου παιδίον άφ’ όσα είδε 
ποτέ.

Ό  Αρθούρ κρατεί φύλλου τή ς  εφημερίδας τώ ν 
1\αιρω>·, καί κα ταθέτει αυτό εις τήν τράπεζαν 
μου, έρωτών με £άν τό  άνέγνων."Ο τε δέ τ ώ  λ έ -ω  
ό τ ι  δεν τό  άνέγνων, μοί δεικνύει διά τού δακτύ -

λου αλληλογραφίαν έκ Βιέννης, ήν μεταφράζω.
«Μ ε τ ’ ολίγον θά έχετε έν Λονδίνο» τή ν έπί- 

σκεψιν τού Μ α ττία . "Α ν καί απαραδειγμάτιστος 
επιτυχία έστεψε τήν σειράν τώ ν  συναυλιών του 
ενταύθα, μάς £ -καταλείπει, καλού ι ε··ος εις Λον
δίνου υπό υποχρεώσεων, άς δέν δύνατα ι νά πα- 
ραβή. Σάς είχον ήδη γράψει περί τώ ν  συναυλιών 
τούτων. Ά π ετέλεσαν ζωηρότατη·/ έντύπωσιν διά 
τε  τής δεινότητος καί πρωτοτυπίας τού  μουσουρ
γού, καί διά τού  εξαίσιου κάλλους τώ ν  μουσικών 
συνθέσεων. ’ Εν σύντομο», ό Μ αττίας είναι ό Σο- 
πίνος τού  βιολιού, 5 νέος Παγαν.νης».

Δέν είχον ανάγκην έκ τούτου τού  άρθρου νά 
μάθο» ότι" δ μικρός μουσικός τώ ν  τριόδων, δ σύν- 
τοοφος καί μαθητής μου, έγινε μέγας καλλ ιτέ
χνης. Είδον τόν Μ α ττία ν αναπτυσσόμενου καί 
μεγαλυνόμενον, καί άν, ό τε  συνειργαζομεθα οί 
τοεϊς, έκεϊνος, δ Άρθούρ, καί έγώ , υπό τό ν  κο ί
νον ημών παιδαγωγόν, δ Μ α ττία ς  ολίγον προο»- 
δευεν εις τ ά  λα τιν ικά  καί τ ά  ελληνικά, τοσαύ- 
τα ι ησαν αί πρόοδοί του  εις τή ν μουσικήν, υπό 
τούς διδασκάλους ου; ή μήτηρ μου τ ώ  εδιδεν, ω ςζ  
εύκολον μοί ή τον νά προϊδώ ό τ ι  ή πρόρρησις τού 
Έσπινασσούς, τού  κουρέως μουσικού τή ς  Μέν- 
δης, θά έπηλήθευεν. Ή  άλληλογραφία όμως αότη  
τής Βιέννης μ ’ έπλήρωσεν υπερόπτου χαράς, ώς 
άν είχον μερίδα τώ ν  χειροκροτήσεων ών αδτη  ί -  
τον ήχώ. Ά λ λ ά  καί δέν εχω  τ ώ  ον τ ι  τή ν  μερίδα 
ταύ τη ν ; Ό  Μ α ττία ς  δέν είναι άλλος έγώ, σύν
τροφος. φίλος, αδελφός μου · ^

’ Οί θρίαμβοί του εισί θρίαμβοί μου, καί η ευ 

τυχία του  ευτυχία μ.ου. ^
ίϊα τά  τή ν στιγμ ήν ταύτην υπηρέτης μοί επι

δίδει τηλεγράφημα άρτι κύμισθέν.
«"Ισω ς είναι ί  βραχύτερος, ούχί δ ’ δ εύχαριστό- 

τεοος διάπλους. Καί υπάρχει εύχάριστος; Τόσον 
άσθενής ήμην, ώ σ τε  μόνον έν 'Ρ έ δ - 'Ίλ λ  ευρίσκω 
δυνάμεις νά σέ ειδοποιήσω. Συμ.παρέλαοον τήν 
Χοιστίναν, διερ/όμενος διά Παρισίων. Εις Χ εγ- 
φόρδ φθάνομεν τά ς  τέσσαρα; καί δέκα. Πέμψον

^ ’α ξ α ν ·  '  Μ Α Τ Τ Ι Α Σ » .

Άναγινώ σκω ν τό  όνομα τής Χριστινης, ες·ρεφα 
τό  βλέαυ.α πρός τό ν  Άρθούρ όστις όμως προσή
λωσε τούς οφθαλμούς εις τό  έδαφος, καί τού ; ή- 
γειοε υ.όνον ό τε  έπεράτωσα όλον τό  τηλεγράφημα.

—  Μοί έρχεται ή ιδέα, είπε. νά δπάγω δ ΐόιος 
εις Χ εγφόοδ." Θά είπώ νά ζεύξουν τήν μεγάλην 

άν.αξαυ.
—  ’ λρίστη ί'ίέα, s lrov. Ούτως, ότχν ελ)'/'<τε, 

θά κάθησαι αντίκρυ τής Χριστινης.
Χοϊΐί; δέ ν’  άπαντήση έκεϊνος, ̂  εξήλθεν ευθυς. 

Έ γ ώ  δέ, στραφείς πρός τή ν μητέρα μου
—  Βλέπεις, τή  είπον, ό τ ι δ Άρθουρ δέν κρυ- 

_ τ ε . τή ν προθυμίαν του. Τούτο δέν είναι ανευ ση- 

μασίας-
—  Διόλου δέν είναι ανευ σημασίας.

Εις τό ν  τόνον δε τώ ν  λέςεων τού τω ν  μοι ε- 
φάνη ό τ ι διείδον χρωματισμόν τ ινα  δυσαρέσκειας. 
Τ ό τε  έγερθείς, ήλθον καί έκάθησα πλησίον τής 
μητρός μου, και λαβών εφίλησα τά ς  δύω της χεϊ-

ρας·' . - ί  > ϊ—  Φ ιλ τα τη  μήτερ, τή  ειπον γα λλ ισ τί, οι-
ό τ ι τή ν  γλώσσαν τα ύ τη ν  μετεχειριζόμην πάν
το τε ,  δσάκις ήθελον νά τή  ομιλώ περιπαθώς, ως 
μικρόν παιδίον,— φ ιλ τά τη  μήτερ, δέν πρέπει νά 
λυπήσαι ό τ ι δ Άρθούρ άγαπά τή ν Χριστίναν. 
Τούτο αληθώς Οά τόν έμποδίσρ νά συνδέσ-/) λαμ
πρόν γάμον, δ ιό τι λαμπρός γάμος, κ α τά  τήν γνώ 
μην τού  κόσμου, είναι δ συνενών ευγένειαν καί 
πλούτον. Ά λ λ ά  τό  παράδειγμά μου δέν άποδει- 
κνύει ό τ ι  δύναταί τ ι ς  νά είναι ευτυχής, εύτυχέ- 
ς·ατος, όσον ένδέχετα ι ευτυχής, ανευ ευγενειας 
καί πλούτου τή ς 'γυνα ικός ήν ά γαπ γ ; Δέν επι
θυμείς νά εΰτυχήσ-ρ δ Αρθούρ όσον έγώ  ευτυχώ ; 
‘ Γπεχώρησας, άσθενής δειχθεϊσα, εις έμέ,^ δ ιό τ ι 
ούδέν δύνασαι ν ’ άρνηθής εές τό  παιδίον 8 έκλαυ- 
σας επί δεκατρία έτη , καί δέν θέλεις έπίση; νά 
υποχωρήσης εις τό ν  άλ,λον υιόν σου ; Θα δειχθής 
συγκαταβατικωτέρα πρός τόν Iva  αδελφόν παρά 

πρός τό ν  άλλον ;
Τ ό τε  μοί έθηκε τή ν  χεϊρα εις τό  μέτωπο·/, καί 

φίλοϋσά με,
—  "Ω  τό  καλόν παιδίον, είπε, τόν καλόν α

δελφόν ! Ποιους έγκλείεις θησαυρούς αγάπης !
—  Δ ιό τι άλλοτε είχον βιασθή νά τούς φειδω- 

λευθώ. Ά λ λ ά  δέν πρόκειται περί έμού, πρόκειται 
περί τού  Άρθούρ. Είπέ μοι πού θά εύρη γυναίκα 
άξιαγαπητοτέραν τής Χριστινης; Δεν είναι θαύμα 
ιταλικής καλλονής ; Καί ή αγω γή  έλαβεν, 
άφ ότου έπήγαμεν καί τή ν  παρελάβομεν έκ Λουκ- 
κας, δέν τή  χορηγεί πάν δικαίωμα νά καθέξη 
τή ν Οέσιν της καί θέσιν διακεκριμένην εν τή  α -  
π α ιτη τικω τέρα  τώ ν  κοινωνιών ;

—  Βλέπεις έν τή  Χριστίνη τή ν αδελφήν τού  

φίλου σου Μ α ττία .
—  Αληθές, καί δμολογώ άπροκαλύπτως ό τι 

έξ όλης καρδίας επιθυμώ τό ν  γάμον τούτον, όσ- 
τ ις  Οά καθίστα τό ν  Μ α ττία ν  μέλος τή ς  οικογέ

νειας ήυ.ών. /
—  Ό  Άρθούρ σοί ώμίλησε περί τώ ν  αίσθημα- 

τω ν , τών^πόθων του  ;
—  Ν αι, φ ιλ τά τη  μήτερ, είπον μειδιών* άπε- 

τάθη πρός έμε ώς ποός αρχηγόν τή ς  οικογένειας.
•—  Καί δ αρχηγός τή ;  οίκογενείας ; . .
—  Ύπεσχέθη νά τόν υποστήριξή.
Ά λ λ ’ ή μήτηρ μου μέ διέκοψεν.
—  ΐδού ή γυνή σου, μοί είπε. Περί τού Αρ- 

Οούρ δμιλούμεν κατόπιν.
Ή  σύζυνός μου, —  τό  ένοήσατε ήδη, καί πε- 

ο ιττό ν  είναι, V  όχι ; νά σάς τό  είπώ— ή σύζυγός 
μου είναι ή μικρά κόρη ή εχουσα τού ; έκπεπληγ- 

I μένους εκείνου; οφθαλμούς, τήν δμιλούσαν μορ
φήν ήν γνωρίζετε, είναι ή Λ ίζα , ή μικρά Δ ιζα ,
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λεπτή , ελαφρά, έναέριο;. 'I I  Λ ίζα  δέν είναι πλέον 
βωβή, άλλ ’ ευτυχώς Sιετήρησε τή ν λεπ τό τη τα , 
τά ν  ελαφρότητα εκείνην, ή τις  εϊς τη ν καλλονήν 
αυτής δίδει τ ι  ουράνιον. Ή  Λ ίζα  ουδέποτε πλέον 
έμακρύνθη τής μητρός μου, ή τις τήν έξέθρεψε καί 
τη ν  έξεπαίδευσεν ΰ-ό  τους οφΟαλρ/.ούς της, καί 
τή ν  κατέστησε τήν ώραιοτάτην νεάνιδα, Αχού
σαν π ά ντα  τά  πλεονεκτήματα , πάντα  τ ά  προ
τερήματα , πάσας τά ς  άρετάς, κ α τ ’ έμέ, δ ιό τι τήν 
αγαπώ . Τήν έζή τησα  σύζυγον παρά τής μητρός 
μου, ή τις  μ ετά  ζωηράν Αντίστασιν, στηριζομένην 
ε ί; τή ν  διαφοράν τώ ν  κοινωνικών θέσεων, δέν ή- 
δυνήθη νά μοί τή ν άρνηθή.Τούτο ¿σκανδάλισε καί 
παρώργισε τινάς τώ ν  συγγενών ημών’ ά λλ ’ έκ 
τώ ν  τεσσάρων δργισθέντο>ν τρεις έξιλεώθησαν ήδη, 
γνωοίσαντες τή ς  Λ ίζας τή ν χάριν, καί ό τέ τα ρ 
το ς  προσμένει, ΐνα  προσέλΟη καί εκείνος, έπίσκε- 
ψιν ημών, καθ’ ήν νά τ ώ  ζητήσωμεν συγχώρησιν 
ό τ ι εϊμεθα ευτυχείς. ΓΙροσδιωρίσθη δέ διά τή ν έ- 
πίσκεψιν ταύ τη ν ή αύριον.

—  Λοιπον, είπεν ή Λ ίζα  εΐσερχομένη, τ ί  συμ
βαίνει εδώ ; Κρύπτεσθε άπ ’ Ιμ ού ! δμ ιλεϊτε μυστι- 
κώς ! Ό  Άρθούρ άνεχώρησε διά το ν  σταθμ.όν Χ εγ- 
φόρδ, καί ή μ.ακρά άμ.αξα εστάλη εις το ν  σταθ
μ.όν τού  Φερρή! Τ ί μυστήριον είναι τού το , παρα
καλώ  ;

Η μ ε ίς  δέ μειδιώμεν, αλλά δέν άποκρινόμεθα.
Τ ό τε  αυτή περιβάλλει διά τή ς  αγκάλης της 

τό ν  τράχηλον τής μητρός μ.ου, καί φιλούσα αύ- 
τή ν  μ ε τ ’  αγάπης,

—  Ά φ ’ όυ, φ ιλ τά τη  μήτερ, είσαι καί συ τής 
συνωμ-οσίας, δέν ανησυχώ, καί είμί έκ προοιμίων 
πεπεισμένη ο τ ι είργάσθης υπέρ τή ς  ευτυχίας ή- 
μ.ών* άλλά τού το  δέν έλα ττο ί τή ν  περιέργειαν 
μου" έίς εναντίας.

Ό  καιρός είχε παρέλθει, καί ή μ.ακρά άμ.αξα, 
ήν είχον πέμψει εις Φερρή διά τήν οικογένειαν τής 
Λ ίζα ς , πρέπει νά φθάσν) από σ τιγμ ής εις σ τ ιγ -  
μ.ήν. Τ ό τε  μ.ετά τή ς  περιεργείας τής καλής γυ- 
ναικός μου Οέλων Ολίγον νά παίξω , λαμβάνω τό  
τηλεσκοπίαν, δ ι ’ ου παρακολουθούμεν τά  μ.ακρό- 
θεν διερχόμενα πλοία, καί α ν τ ί πρός τό  πέλαγος 
τ ό  στρέφω πρός τόν δρόμον, δι’  ου πρόκειται νά 
έλθν; ή μ.ακρά άααξα.

—  Ίδ έ , τή  λέγω , εις τ ό  τηλεσκόπιου τούτο , 
καί ή περιέργειά σου θά ίκανοποιηθή.

Καί βλέπει, άλλ ’ οΰδέν διακρίνει πλήν τή ς  λευ
κής οδού, δ ιό τι επ ’ αυτής ούδεμία άμ.αξα ακόμη 
δέν φαίνεται.

Τ ό τε  προσάγω εγώ  τόν έφθαλμ.όν εις τό  δίοπ
τραν.

—  Πώς δέν είδες τίπ ο τε  διά τού  τηλεσκοπίου 
τούτου  ; τή  λέγω  διά τού  τόνου δ ι’  ου ό Β ιτά - 
λης προΰκάλει τ ά  φιλοδωρήματα. Ά λ λ ’ αύτό εί
ναι θαυμάσιου' δ ι’ αυτού βλέπω ύπεράνω τώ ν θα
λασσών, εντός τής Γαλλίας. Ιδού- βλέπω κομψήν 
οικίαν εις τού Σώ  τά  περίχωρα. Άνήρ λευκόθρις

προτρέπει νά σπεύσωσι δύω γυναίκας άσχολου- 
μένας περί αυτόν. «Ταχέως, λέγει, ταχέο/ς, μ.ή 
άναχωρήση 5 σιδηρόδρομος,καί δέν φθάσωεΐς ’Α γ
γλίαν έν καιρω διά τή ν βάπτισιν τού έγγόνου μ.ου. 
Κερά Κατερίνα, ¿γρήγορα, σέ παρακαλώ. Δέκα 
ετη  οπού συγκατοικούμε·/, π ά ντο τε  φθάνεις πολύ 
έξώρας. Πώς ; τ ί  μέ μαλόνεις, Σ τερανή ; Κύτ- 
τ α ξ ’ εκεί τή ν  κυρίαν χωροφυλακήν ! Ή  έπίπληξίς 
μ.ου πρός τή ν  Αϊκατερίναν, τ ί  τή ν  έξέλαβες ; εί
ναι 5λο>ς φιλική. Θαρρείς δέν ήξεύρω ό τι ή Κ α τε
ρίνα είναι ή καλητέρα άδελφή τού  κόσμου, ώς συ, 
Στεφάνή μου, είσαι ή καλητέρα Ουγάτηρ ; Πού 
άλλού θά ευρεθή κόρη τόσον καλή, καί ή τις  νά 
μή νυμφεύηται μόνον διά νά περιποιήται τό ν  γ έ 
ροντα πατέρα της, καί ήτις, καί άφ’ ου έμεγά- 
λωσεν, έςακολουθεί νά είναι, ώς ό τε  ητον μικρά, 
ό φύλαξ άγγελος τώ ν  αδελφών τη ς  ; »  Καί πριν 
άναχωρήση δίδει παραγγελίας νά έπ ιμελώντα ι τά  
άνθη του  επί τή ς  άπουσίας του. «Μ ή λησμΟνής 
ό τι ήμην κηπουρός, λέγει είς τόν υπηρέτην του, 
καί ό τ ι γνωρίζω  τή ν εργασίαν».

Τ ό τε  δέ άλλάσσω τή ν θέσιν τού  τηλεσκοπίου, 
ώς θέλων νά ίδώ  κ α τ ’ άλλην διεύθυνσιν.

—  Τώρα, είπον, βλέπο» άτμόπλουν, μέγα  ά τ- 
μ.όπλουν έπιστρέφον έκ τώ ν δυτικών ’Ινδιών καί 
πλησιάζον εϊς 'Άβρ. Είς τό  κατάστρωμα 'ίσ τα τα ι 
νεανίας επιστρέφουν άπό έπιστημ.ονικής οδοιπο
ρίας είς τάς χώρας τού  ποταμού τώ ν  ’Αμαζόνιον. 
Λέγουν ό τ ι φέρει φυτολογικήν συλλογήν όλως ά
γνωστον είς τήν Ευρώπην, καί τ ό  πρώτον μέρος 
τής οδοιπορίας του, δημ,οσιευθέν διά τώ ν  έφημε- 
ρίδων, είναι περιεργότατον. Τό όνομ.ά του, Βενια- 
μίν Άκίνος, είναι ήδη περίφημου. "Εν μόνον τόν 
στενοχωρεϊ, ή μέριμνα άν θά φθάση εγκαίρως είς 
"Άβρ, ΐνα  έπιβιβασθή είς τό  άτμόπλουν τή ς  Σου- 
δαμπτώνος, καί άπέλθη είς τή ν οϊκογένειάν του, 
είς Μίλλιγαν-Πάρκ. Τό τηλεσκόπιόν μ.ου είναι τ ό 
σον Οαυμάσιον, ώ σ τε  τόν παρακολουθεί. Ίδ ο ό  αυ
τό ς  είς τό  άτμοκίνητον τή ς  Σουδαμπτώνος· ιδού, 
φθάνει.

Καί πάλιν δέ άλλαχού στρέφω τό  τηλεσκόπιον, 
καί εξακολουθώ.

—  Οϋχί μ,όνον βλέπω διά τού τηλεσκοπίου 
μ.ου, άλλά καί άκούω. Δύο άνθρωποι κάθηνται 
είς σιδηροδρομικήν άμαξαν, είς -γέρων καί εϊς νέος. 
«Πόσον περίεργος θά είναι δ ι’  ήμ.ας ή εκδρομή 
αΰτη  ! λέγει ό γέρων.— Περιεργοτάτη, δάσκαλε. 
— νΟχι μ.όνον, φ ίλ τα τε  Ά λέξη . θά έναγκαλισθής 
τήν οϊκογένειάν σου, όχι μόνον θά σφίξωμεν τήν 
χεΐρα τού  'Ρεμή, όστις δέν μάς λησμονεί, άλλά 
θά καταβώμεν καί είς τ  ανθρακωρυχεία τής Οΰαλ- 
λίας, καί σπουδαία έκεΐ θά παρατηρήσης, καί ε- 
πιστρέψας θά ήμ.πορέσης πολλά νά βελτιώσης είς 
Τρυέραν.καί τού το  θά ένιτχύση τή ν θέσιν ήν κατέ- 
κτησας διά τή ς εργασίας σου. ’Ε γώ  δέ θέλιο εϋ- 
ρει άςιόλογα όε ίγμ α τα , καί θέλο> τά  προσθέσει 
είς τήν συλλογήν μου, ής τήν προσφοράν εΰηρε-
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„-ήθη νά δεχθή τώ ν  Βαρσών ή πόλις. Πόσον 
Γ π ί ό ν  δ τ ι  δέν’ έδυνήθη 'νά  έλθη καί ό Γα -

σπάρ! »  , , ^
"Ηθελον δέ νά εξακολουθήσω, ο τε  μ επλησια-

σενή Λ ίζα , καίλαβούσα τήν κεφαλήν μου.εις τας 
δύω της χεί?*;, μ ’ έμ -όδ ισε διά τής θωπείας της 

νά ¿Μιλήσω.
—  "Ω ! ποιαν άπροσδόκητον καί γλυκεϊαν χα

ράν μοί παοεσκεύασες! είπε μ ετά  φωνή; τρεμού-

σης έκ συγκινήσεως. , ,
—  Δέν ποέπει εμέ νά ευχαρίστησης, αλλα την 

μ,ητέοα, ή τις ήθέλησε νά φέρη επί τό  αύτό όλους 
όσοι είχον δειχθή εύσπλαγχνοι προς^ το ν  εγκα- 
ταλελειυ.μένον υιόν της. "Α ν δέν μ είχες κ εισ=.ι 
τό στόυΐα, θά έμάνθανες ό τ ι περιμίνομεν άκόμη 
καί τό ν  άξιόλογον Βόβ, όστις έγινεν 6 επισημό
τερο; διευθυντής ιπποδρομίων τή ς Α γγλ ία ς , καί 
τόν αδελφόν του, όστις πλοιαρχεί π ά ντο τε  της

Έ χ.ΙεΙψ εω ι:. _ , ,
Τήν στιγμήν ταύ τη ν κρότος τ ρ ο χ ώ ν  ακούεται, 

καί σχεδόν άμέσως μ ετά  ταύτα. καί άλλος. Τρέ- 
νομεν δ’ είς τ ό  παράθυρον, καί ή λ ι ,α  εις την 
ποώτην άμαξαν αναγνωρίζει τόν πατέρα τη ς,τη ν 
Οείαν τη ς  Αϊκατερίναν, τήν άδελφήν της Στεφα- 
νήν, καί τούς άδελφούς τη ς  Ά λέξη ν  και Βενια
μίν. Πλησίον δέ τού  Ά λ έ ξη  κάθηται γέρων πο- 
λιός καί κυφός, δ Δάσκαλος. Έ κ  τή ς εναντ.ας 
δέ διευθύνσεως φθάνει ή Ανοικτή άρμαμαξα, έ ζ  ης 
ό Μ α ττία ς  καί ή Χριστίνα μάς_ νεύουσι όια τ  ης 
χειοός. Ό π ίσω  δέ τή ς άρμαμάξης φθάνει όιτρο- 
χον κομψόν όδηγούμενον υπό τού Β όο  αυτου, οσ- 
τ ις  έχει τούς τρόπους εύγενεστάτους, έν φ ο α 
δελφός του  είναι π ά ντο τε  ό τραχύς ναυτικός, ο 
σ τις  μάς είχεν αποβιβάσει εις ίσιγνυ. ^

Άυ,έσως δέ κατέβημεν σπεύδοντε; τή ν  κλίμα
κα, ΐνα  δεχθώμεν τούς ξένους ημών εις τό  κα-

τώολιον . , ,
Έ π ί τού  γεύματος δέ καθημεθα παντες περι 

τή ν αυτήν τράπεζαν, καί, φυσικώ τ ώ  λόγω , ο- 

μιλούαεν περί τού  παρελθόντος.
—  Ά π ήντησα  εσχάτως είς Βάδην, εις τας αί

θουσας τ ο ύ  χαρτοπαιγνίου, είπεν ό Μ αττίας, Α γ 
γλον κύριον, έχοντα  ¿δόντας λευκους και οςεις 
καί π ά ντο τε  μειδιώντα, άν καί ή τύχη  τω ν  χαρ
τιώ ν δέν τόν ηύνόει. Δέν μ ’ άνεγνώρισε, καί μοι 
έκαυ.ε τήν τιμήν νά μοί ζητήσ/ι Sv φιορινιον ινα 
τό  παίξη εί; άσφαλέστατον χαρτίον. Συνεταιρι
σμός η τον ούτος, άλλά δέν υπήρξεν επιτυχής. Ο 

κύριος Τ ζα ίμς Μίλλιγαν έχασε. _ ^
'—  Τ ί τό  διηγείσαι τού το  εμπρός του  ι  *[>■'·· 

ο ίλ τα τε  Μ αττία  ; είπεν ή μήτηρ μου. ΊΙ;εύρεις 
είναι καλός νά στείλ·/ι βοήθειαν ε ί; τό ν  Οείόν του.

—  Μ άλιστα, φ ιλ τά τη  μήτερ.
 Καί τό τε ,π ού  έστα ι ή εξαγορά τώ ν  αδικη

μάτων ; ήοώτησεν ή μ.ήτηρ του . t
—  Εϊς τού το , ό τ ι ό θεϊός μου, όστις τα  παντα 

έθυσίασεν είς τόν πλούτον, Οά οφειλή τόν άρτον

του είς εκείνους οθς κα τεδ ίω ξε, καί ών ήθέλησε

τό ν  θάνατον. r
—  Είχον ειδήσεις περί τώ ν  συνένοχων του , ει-

πεν δ Βόβ.
—  ΙΙερί τού  άποτροπαίου Δρισκολλ ; ήρωτη-

σεν δ Μ αττίας. , ,
—  ’Ό χ ι πεοί τού Δρισκόλλ. Εκείνος πρεπει να 

είναι άκόμη π ά ντο τε  πέραν τώ ν  θαλασσών, άλλα 
περί τής οικογένειας Δρισκόλλ. Ή  κυρία Αρίοκολ 
άπέθανε καεϊσα μίαν ημέραν, καθ b  ηπλωθη εις 
τήν εστίαν ά ντί ν’  άπλωθή είς τή ν τραπεζαν. U 
Ά λ λ ε ν  καί δ Νέδ κατεδικάσθησαν ν’  άπέλθωσιν 
ύπερόριοι. Θά υπάγουν όπου είναι δ πατη? τω ν .

—  Καί ή Κ α ίτη  ·, (
—  Ή  μικρά Κ α ίτη  επ ιμελείτα ι π ά ντο τε  τόν 

πάππον τη ;  όστις ζή · Κατοικεί π ά ντο τε  μ ε τ ’ αυ
τού  είς τήν αύλήν τού Ερυθρού Λέοντος. Δεν ε ί 
ναι δέ π τωχοί, δ ιό τι δ γέρων έχει χρήματα.^

—  Ά ν  είναι ευαίσθητος πρός τό  ψύχος, ειπεν 
ό Μ αττία ς γελών, τήν λυπούμαι, δ ιό τι δ γέρων 
δέν άγαπά νά πλησιάζν. κάνεις είς τη ν εστίαν του.

Καί είς τήν άναθεώρησιν τα ύ τη ν  του  παρελ
θόντος έκαστος φέρει τή ν συνεισφοράν του . Παν
τες είχοαεν αναμνήσεις κοινάς. καί ευχαριστον η
το ν  νά τά ς  άνταλλάσσωμεν. Ησαν δεσμός με

τα ξύ  ήαών. , »
'Ό τ ε  δέ τό  γεύμα έτελείωσε, μ επλησιασεν δ

Μ αττίας, και φέρων με είς τήν κόγχην του πα-

—  Μοί επέρχεται μία ιδέα, μοί είπε. Τοσάκις 
επαίξαυ.εν δαού μουσικήν δ ι’  άνθρωπους «δ ιαφό
ρους. Τ ί λέγεις άν έπαίζομεν τώρα όι’  εκείνους ους

α * ί ΐ  Εύχάρίστησις χωρίς μουσικής δέν υπάρχει 
δ ιά σέ; Είς πάσαν περίς-ασιν, πανταχοϋ, πάντοτε, 
μουσικήν. Ένθυμήθητι π ώ ; έτρομαξαμεν τη ν α 

γελάδα μας. .  , ,
' —  θέλεις νά παίξωμεν τη ν μελωδίαν εκείνη

τή ς Νεαπόλεως; , , ,
—  Μ ετά χαράς. Λύτη  άπέδωκε την φωνήν ε.ς

Τ Λ Καί έλάβομεν τά  όργανα. Έ ξ  ώραίου κιβωτίου, 
έ/οντος έσωθεν κατυφέν. έλαβεν ο .Ματτιας πα 

λ ΐ,ό ν  βιολίον, μόλις Αξίζον ^
Ο ελ ενά τό  πωλήσρ, καί εγω  λαμβανω εκ του  πέ 

οιβλήμ.ατός τη ς  άρπαν,ής τό ξυ λον , 
χών έκπλ^Οέν. είχεν άναλάβει τ ό  φυσικόν χ ,ωμα

^ Π α ν τ ε ς  οί παρευρισκόμενοι μάς περικυκλούοΓ 
κ α τ ’ έκείνην όμως τή ν σ τιγμήν, ^  ηυναοιον
Κάπη; παρουσιάζεται. Γέρων είναι ο καλός μου

Κάπη . καί κωφός· άλλ ’ όρασιν καλήν διετηοησεν 
•Εκ τού  προσκεφαλαίου έφ’ού κατοικεί α ν ε γ ν ^ ε  

1 -ήν άρπαν του . καί ήλθεν υποσκαζων να ¡κετα 
σχ ο Α , ;  «π «ρας-άσεως».Ε ίς τ ό  στόμα κρατεί^μι-
•κοόν πινάκιον,καί θέλει νά'περιέλθη τη  - ,,εν ··· 
δμή··υριν » , περίπατων είς τούς οπίσθιους του πό
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δας’ ά λλ ’ αί δυνάμει; τώ  λείπουσι. Τ ό τε  κάθηται, 
καί σοβαρώς χαιρετών τή ν «όμήγυρ ιν», θέτε·, τον 
έ'να πόδα εις τή ν  καρδίαν του.

Ά φ ' ου δ ’ έπαύσαμεν ψάλλοντες, ήγέρθη ό Κά- 
π·Γ.ς όπως έδυνήθη, να «περιφερή το ν  δ ίσκον». 
"Εκαστος δ ' έρριψε τή ν προσφοράν του  εις το  π ι- 
νάκιον, καί ό Κάπης, έκθαμβος διά τή ν μεγάλην 
εϊσπραξιν, μοί τήν έφερεν. ’ Ή το ν  δέ ή έπισημο- 
τ ά τη  τώ ν  δσο>ν π ο τέ  είχε ταμιεύσει, δ ιό τι συνί- 
σ τα τα ι ολη εκ νομισμάτων αργυρών καί χρυσών, 
170 δραχμαί.

T0” f  τ °ν  έφίλησα εις τό  ρόγχος, ώς άλλοτε, 
ό τε  μ ’ έπαρηγόρει,καί ή άνάμνησις αυτή τώ ν  συυ.- 
©ορών τή ς  παιδικής ηλικίας ¡¿ου μοί ένέβαλεν’ί- 
δέαν, ήν άμέσως έπρότεινα.

—  Ή  ποσότης αΰτη  εσ τα ι ή πρώτη κατάΟε- 
σις προς ϊδρυσιν κα τασ τήμ ατος όρισθησομένου εις 
καταφύγιου καί βοήθειαν τώ ν  μικρών μουσικών 
τώ ν  εις τά ς  όδοός περιφερόμενων. Ή  δέ μήτηρ 
μου καί εγώ  Οέλομεν συνεισφέρει τ ά  επίλοιπα.

—  Φ ιλ τά τη  κυρία,εΐπεν ό Μ αττίας, φιλών τής 
μητρός μου τή ν χειρα, σας παρακαλώ νά μοί έ- 
πιτρέψητε νά μετάσχω  καί έγώ  διά μικρας συν
δρομής εις το  έργον σας. Ά ν  μοί δ ίδ ε τε  την ά - 
δειαν, Οά προσθέσω εϊς τά ς  εισπράξεις του  Κάπη 
τ ό  προϊόν τή ς  πρώτης μου συναυλίας εν Λονδίνο).

Λ λλ  ελλείπει άκόμη μία σελίς εκ του  χειοο- 
γράφου μου, εκείνη ή τις  πρέπει νά περιλάβη τό  
άσμα τής Νεαπολεως. Τό άσμα τού το  φ υλάττω  
π ά ντο τε  μεταςυ τώ ν πολυτίμων εγγράφων μου, 
έχει δέ ώς επεται*

Κλειστό παράθυρο, οχληρή παρΟϊνα,
Δ·α σ ϊ ;  τι ίά/ρνα ϊ/.,ι χυμϊνα!
Νυκτόνει, πρόξαλε, πέ με μία λ ίξ ι ,
Κ·.’  αν ίϊν ’  μεσάνυχτα, ήλιος 0'α ιρίξ»·,.

Διψονν τα  ρόνα σου χ’  ο! άσπροι κρίνοι 
Ν ι  ργήι^ασπρούλα μου, νά τά πότίση;.
Θαρρεις^τό ’μάτι μου νερό π.Γ,; νύνε:
Α χ  ! είναι όάκρυα, δεν είναι βρυσις.

Als, τ ϊσ τρ α  χλώμιαναν' κρατώ νυχτέρι.
Προσμένω κ’ έγιναν ή οτιγμαίς -/ρονιά.
Αν λείψ’  ή ανοιξις, τό  καλοκαίρι',
Η yrj μαραίνεται, σιγοϋν τ ’ i r f i iv ια.

Κ’  ε γ ώ ’ ς τή Ούρα σου μή ’πρ; πώ; ψάλλω,
Κλειστό παράθυρο όταν κυττάζω . 
π ?1. ,: ΡαΤ“ ρ3ι μου ΐ'εν είναι άλλο,
Πλ./,ν τά  παράπονα ’π’  αναστενάζω.

ΟΙ Σ Τ Γ Ε Β Λ Ω Τ Λ Ι  Τ Η Σ  Μ Ο ΥΣ ΙΚ Η Σ
I Κατά τό γαλλικόν].

Βεβαίως δέν Οά διασύρω εγώ  τή ν μουσικήν, 
δ ιό τι εάν τ ι  πράγμα εν τώ  κόσμω μέ παρηγορεϊ 
δ ιό τ ι έγεννήΟην, είνε ή μουσική. ’ Αν διέσυρον τήν 
μουσικήν,Οά η το  ώς νά έκολάφιζον το ν  ευεργέτην 
μου. Δικαίως ελεχΟη ό τ ι πκσα λύπη καί μ.ελαγ- 
χολιχ δ ιαλύετα ι ενώπιον τής θέας μικρού παιδί- 

°,J’ κα,9 δ:·'·010ν ^  τρόπον δύνατα ί τ ις  νά βεβαί
ωση, ό τ ι καί πάσα οργή ή εμπάθεια καί πάσα

κακη τού  πνεύματος διαΟεσις αδύνατον είνε επί 
πολυν χρόνον νά διαρκέση καί νά μή διαλυθή ώς 
νέφος υπό τώ ν  άκτίνων τή ς  μ,ουσικής, ή τις ώς 
μάγισσα σαρώνει άπό τή ς  ανθρώπινης καρδίας πά
σαν Ολϊψιν καί πάσαν εξαψιν. Είνε τρυφερά καί 
συμπαθής φίλη ή μουσική, ή τις  αντανακλά τήν 
χαράν ή τήν λύπην ημών, υπογλυκαίνουσα αύτάς 
καί καθαρίζουσα καί σχεδόν εϊπεΐν θεοποιούσα.

Γινομ.αι λοιπόν εγώ  ό όπέρμαχος τής μ-ουσι- 
κής, ·?.ν συχνάκις άκουσίως ίσως διέσυραν οι έπί- 
σημ.οι αυτής φίλοι,καί γίνομαι ΰπέρμαχος αυτής 
κα τά  τρόπον ίδιον, καί άποφασίζω νά κεντήσω 
διά τή ς  γραφϊδός μ,ου τούς άσπλάγχνου; εκεί
νους τους ώ τα  μ.ή έχοντας, ο ΐτινες οντες δήθεν 
κυμβαλισταί η ψάλται ή πενταχορδιστα ί ή άλλο 
τοιούτον, καΟιστώσι τή ν καλλίστην τώ ν  καλών 
τεχνώ ν αίσχίςην παρωδίαν άνευ νοήματος, πράγ- 
μ.α ανούσιον μ.ή παρέχον ουδέ εκείνην καν τήν 
τέρψιν, ήν παρέχει ή τέχνη τού γελωτοποιού. Καί 
όμως οι άνθρωποι ούτοι όχι μ.όνον δέν Οεωρούσιν 
εαυτους ως έχΟοοός καί πολεμίους τή ς  μουσικής, 
άλλα μάλιστα  κηρύττοντα ι ώς οί άοιστοι αυτής 
φίλοι, απαράλλακτα όπως οί λαίμαργοι κ α τα - 
σπαράττουσι τους κούρκους καί τ ά  ορνίθια έξ ά
φατου πρός αύτά αγάπης.

 ̂Λεν είμαι λοιπόν εχθρός τής μουσικής’ επι
μένω μ.άλιστα λέγων ό τ ι ή μουσική είνε ή καλ- 
λ ισ τη  τω ν  καλών τεχνών. Είνε υπερτέρα τής ποι- 
ησεως,διότι τη ν  ποίησιν τή ν στενόχωρε! ή ανάγκη 
τού  νά περικλείηται εντός τού  στενού κύκλου 
τώ νλέςεω ν  καί τής φρασεολογίας ώρισμένης γλό>σ- 
σης, είνε υπερτέρα τή ς γλυπτικής καί τής ζω 
γραφικής. δ ιό τι ούτε μάρμαρα ουτε μ έταλλα  ούτε 
αλλο υλικόν ούδέν περικόπτει τ ά  πτερά τή ς μου
σικής, καί δ ιό τι ή μουσική δέν υποχρεούται όπως 
α ί δύο μνημονευθεΐσαι τέχνα ι νά άπομιμήται ώ- 
ρισμενα φυσικά πρότυπα, καί μάλιστα  νά μένη 
καί υποδεέστερα αύτών,ώς συμ.βαίνει εϊς τήν γλυ
πτικήν και τή ν ζωγραφικήν. Δ ιό τ ι μ.έ ολον τόν 
σεβασμόν, 0ν έχω πρός τό ν  ύπατον τώ ν  ζωγρά
φων, ̂ τολμ,ω νά πιστεύσω ο τ ι ή Παρθένος Μαρία 
ήτο ώραιοτέρα καί ζωντανοτέρα, δ τε  εξήλθεν έκ 
τώ ν  χειρών τού Πλάστου, ή ώς παρέστησαν αυτήν 
πάσαι τού 'Ραφαήλ αί γραφαί.Ή  περιώνυμος τής 
Ρώμης πεδιάς εινε έν τή  π ραγμ α τικότη τι πολυ 

προτιμότερα τώ ν γραφών.αΐτινες τή ν είκονίζουσι, 
και οι κχταρ άκτα ι, οί άναβλύζοντες μ ε τά  πα
τά ξου  άπό τώ ν  πλευρών τώ ν  Ε λβ ετικώ ν  Ά λ π ε 
ων εινε πολυ γραφικώτεροι εκείνων, ο ΐτιν ε ; άποο- 
ρέουσιν άπό τώ ν  χρωστήρων τού ‘Αλεξάνδρου Κα- 
λ *μ  η τού  Φιλ.ιππου Γεο)ργίου.

Ο Θεος εγκατέσπειρε παντού τήν ποίησιν, τή ν 
,ωγραφικήν καί τή ν γλυπτικήν. Είνε μ.έγα ποί
ημα κόσμος, πάν τοπεΐον είνε είκών έχουσα ώς 
πλεονέκτημα τή ν πραγματικότη τα  καί τό  διά
στημα, ο άνθρωπος είνε άγαλμα μετά φωνής καί 
ψυχής’ τήν μουσικήν όμως εϊς μόνον τό ν  άνθρω-
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« ον τήν έδωκεν 5 Πλάστης. Ή ξεύρω ό τ ι δεν Ο» 
ά -ο τύγω  τήν ένστασιν τή ς  άηδόνυς' μ/οπως, 
μοί είπή τ ις , δέν έδωκε τ η ν  μουσικήν « ς  
U ô va - Είνε παμπαλαια και οχι ολ.γον » -  · · ;
'  —ρόλήψ'.ς η σκοπούσα νά άνυψώσή την τα λα ι-  
πωοον άηδόνα εις β*Ομόν καλλιτέχνου καί μου- 

σουργοΰ. Οί ποιηταί, καί μαλιστα  ο·.
-.οαφικοΐ, έξεμεταλλεύθησαν μέχ?ε κόρ.ο 

S  εκείνην άπό καταβολής α-όσμου, εις τ  - 

Γ δ έ  ειδύλλια « ί  τόσας μεταφοράς ε χ ρ ^ μ -  
r-v ώ σ τε  νου.ίζουσιν άφελώς οι άνθρωποι ) · ι  \  

γου'σι μ.έγ* τ ι  εϊς τή ν δείνα ή δείνα
¿.όόν άν τή  εϊπωσιν ό τι ομοιαζουσιν οι φ θ ό ν ο ι
^ης π=ός τό  άσμα τής άηδόνος. Καί οαως Οα ητο 
Ä  i i v  έλέγομεν εϊς έξοχόν τ ιν α  ζ ^ ο ν  

ό τ ι όυ,οιάζει πρός ίππον, δ ιό τι a.«’· ο ϊ ^ ΐ δ ΐ  
ζω ν άφίνει επί τής άμμου τ α  ίχνη τώ ν  ποδ 
-ου. Ούδέποτε ή άηδών έτόνισε μουσικον φύο 

.0 V , άν δέ μάς θέλγη ενίοτε τό  λάλημα της του 

το  προέοχεται έκ τού  ό τι το  ακουομεν ς
νύκτας τού  θέρους, εις τ ά  δαση τα  
u-ΐκ—ον πρός τ ά  άοώματα τώ ν  κλάδων, εν ω  ·οπω
καί'καθ ’ 'άν ώραν’ καί αυτό τ ο ύ  βατραχου το  κό- 

(là έοαίνετο μ.ουσικωτατον. Α λλ αν

βληθώσιν εϊς άπλά συρίγματα à
λίσ ;. a τα , καί θά προτίμησης βεβαίως την ο εϊ

‘ χ - Άί,-ΛΟΓνη I  ρ dccor vaut le lenor, φωνήν του  αλεκτορος. L e  u ti
λένε· ό παοοιυ.ία, καί ή παροιμία αυ -η π ,^ .ε. να 

„ ■ «
ρέως καί άποτόμ.ως α..ο .α  υρ -' γ α- α
κούωντόν βαρύαυλον άπομ,.μουμενον κελαό
τού κοσυδαλού καί τού πετρίτου, δι ων. ο μου 

σουργός πεισθείς εϊς τάς
τισθέντος τινός β ι ο μ η χ α ν ο υ  βευα ιω ,,^  ·  /  

νά άσχημίση τό  τέλος τής λαμπροτα^. η, 

μουσουογίας- Καί όμως. αν που οι 
πτηνών ήΟε/.ον είνε καταλλήλως τοπ οθε. ^
θά ήσαν βεβαίως εϊς τή ν αγροτικήν εκεινΛνσ > .
φωνίαν, ή τις  είνε τό  κ α τ  εςοχην πο.ημα · « ?  
σεως, καί ποίημα μάλιστα  οπε? δια 0..ο .α  
τη ς  αυτού τέχνης παρεσκευασεν απαραμιιλλον 
σπέσιος τ ώ  δντι μουσουργός. Γοσον ε ιω  · _  - 
ό τ ι ούδέν κοινόν πρός τή ν  μουσικήν εχο ισ ι .ων

%  » »  5 ¥ * »
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καί τώ ν  κυμάτων δ φλοίσβος καί οί παντοϊοι άλ-

μ π *  ^  : γ
ποταμών,καί πάσα ένί λόγω  τών βουκολικών πο. 
η τώ ν  ή ορχήστρα, είνε μέν Ισως εν ωοισμέναις ..ε 
Ι τ ά σ ε σ ι  καί έν ώρισμένοις τοποις τερπνο Λ «ί 
'ευχάριστος, ούδέν όμως έχει. επαναΛαμ^νομ  , 
τό  κοινόν πρός τήν Οείαν τέχνην του  A . Ä J W  
Ό  Βίκτωρ Ο υγγώ  ονομάζει που την 
,)έ-αν βαούαυλον, έρωτήσατε ομως τον ,.αρ/ -  , 
ματικόν U  -υ σ ικ ο ύ  τούσου οργάνου τεχνίτην,
Ιό ν  Botesin i τ ί  φρονεί πε? τού  νεου συνάδελ
φο,. τόν όποιον τ ώ  δίδει ό διαπρεπής ποιητης.
V 'I I  μουσική έχει ύπαρςιν ίδιαν καί ' ^ ο  -λΛ, 
δλως άνεξάρτητον τού χρόνου και του τό ,ου ,, ο 
δεαίαν λάμψιν πρόσθετον λαμβανει ουτε μ ε τ ^
βολήν ούδεμίαν υφ ίστατα ι εκ τω ν  ,.έρ.ίς περιστα 
σεων. Ε ίτε 'τό  πρωί ε ίτε  τό  εσπέρας. ακουσης ρ α ν  
σ ο , ·«Γ«> · τού Μ όζαρτ :λ μίαν μελιοδιαν του Schu 
hurl, καί ε ίτε  άκούση,ς αυτας εντός αχυρώνας ε ιτε  
εντός χουσοστολίστου αιθούσης, θα ν .
Ο εσπέίον τό  άκουσμα καί π ά ντο τε  τ ό  αυτο,διο .. 
είνε « ιω ν ία  καί π ά ντο τε  ή αύτη καλλιτεχνικό

* χ - γ*  Μ ι : ζ
έδωκεν ό Θεός τήν μουσικήν, ¡ ¡ ¡ \ τ0

νον „ V ie  & re( m  ών ή λεγεών εινε πολυ αραι-

ο τέ ια  ή όσον κοινώς νομ ί,ετα ι.
’Ό χ ι μόνον διά νά σύνθεση τ ις  κ « ί  να εκ .

λ ,έ σ η ίν 1 μουσικόν καλλιτέχνημα, άλλα και _ δ -

νά τό  άκροασθή άκόμη και να τ ο  « ’ ^ αν ?

τω ς  νευιικόν, πρεπει να εχη ε ,.-  το  / 
εύεοέθιστον καί Ι.ακαή , νά εχη τέλος ιδ ιυ . . 5

s-ι-,άς. Ή  ψυχή τού  έχοντος μουσική · _

άύλοι χοοδαί έπαναλαμβανουσιν εσω.ερικω του ,
ό -ό  άκοής αεταδοθέντας φθόγγους. Αυσχε 

ί ν ο ά  <δέ ποός τή ν μουσικήν οί ^  ^

ή πνεύ /.α θετικόν καί σκωπτικόν. Α νθ ρ ω π ^ ε  
χων κεκανονισμένας τά ς  γνώμας αυτού και ς 
Τ ά ξε ις ,  φίλος άν παντός ανθρώπου, εχων ..α?α 
σ'πηυ,α ψΐ/ής ν, ώς κοινώς λ ίγομ εν ψυχρόν α.μα, 
άνθρωπος Α τάραχο ;  καί ιλαρός, δούλος_της τα  
ξεως καί οπαδός τή ς  μετριότητος, τ ^ ύ τ ο ,  α ^  
Ορωπος δύνατα ι νά γείνη μενας ν ο μ ο ' 1 ^ - - · ^  
κτος λόγιος, π ε ρ ί φ η μ ο ;  στρα τη γό ,, κα- ,  w  

φεός άκόμη άοιστος, άλλα μουσικός ■=· ι

, ^ - 0  τραγικός δποκριτήςI.cUau, Ι λ ε γ έ ^ ε π ?ός 

ένα αύλικόν. οστις τόν ρ τ ^ ε ι ρ ι , ε - ο  · .
φρονήσεως’ « ό  βασιλεύς.με ολίγους . .η / ^  X 

δύνατα ι όταν Οέλη νά κάμη * ^ , ^ ί  νά 
σαι συ, άλλα πρεπει η φυσι, «  ε?̂  . 
δαπανηθούν ει/.οσιν ετη  εις κο..ου„ >·
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τ ε χ ν ί τ η  οίος είμαι ε γ ώ » .  Τούς λόγους τούτους 
του ε,όχου υποκριτού δυνάμεθα νά έφαρμόσωμεν 
ε·.ς παντα  μέγαν μουσουργόν.

Ά ν  καί α ί καλαί τέχνα ι ε’ νε άδελφαί, διαφέ- 
ρουσιν ουδεν η ττο ν  άπ ’ άλλήλων κα τά  το ν  χαοα- 
κτηρα οι ποιηταί, οί ζοργράφοι καί οί μουσικοί. 
Δ ιό τι υπεικει ο μεν ποιητής εις τήν φαντασίαν 
του ο δε ζφγοαφος εις τήν ιδίαν κρίσιν καί 5 μου
σικός εις την διάθεσίν το υ .Ό  άληθής δηλαδή φ υ 
σικός εινε πλάσμα φύσει ασθενές καί εύπισ’τον, 
τοσον αγαθόν, ώ σ τε  ούδέ ίχνος χολής ενυπάρχει 
εις το  αίμα του , αφιλοκερδές καί υποχρεωτικόν, 
αλλα συναμα όκνηρόν καί ίδιότροπον καί εύεοέ- 
ριστον. Ο αληθές μουσικός εύρίσκεται εις πόλε
μον διηνεκή πρός τή ν τά ξ ιν  καί τή ν οικονομίαν, 
ο τράχηλος αύτοΟ δέν υπομένει τό ν  ζυγόν τω ν 
κοινωνικών κανόνων καί τω ν  συνηθειών του βίου, 
εινε ευεπίφορο; πότε  μέν εις τή ν θλίψιν καί τήν 
ακραν μελαγχολίαν, πότε  δέ, άλλά σπανίως, εις 
έκ τακτον καί άλλόκοτον ευθυμίαν καί χαράν, 
ουτω  δε μ ε τα π ίπ τε ι g μ ος α(γ ,0-  το _ 

άκρου εις το  έτερον δ ι ’ αλμάτων ακατανόητων 
εις τους ανθρώπους τούς ¿μετόχους καλλιτεχνι
κών αισθημάτων. Κ έκ τη τα ι μέν υπερβολήν εύαι- 
σθησιας, ά λ λ ’ όμως ουδόλως συγκινούσιν αυτόν 
τ α  συμυάν-α τοΟ βίου τά  πραγματικά καί ώοι- 
σμενα,^ καί δύνατα ι μέν λ. χ . νά ύπομείνη μ ετά  
τίνος αλαζονικης άόιαφορίας καί άπαθείας φοβε
ρόν τ ι  δυστύχημα, αναλύεται δέ είς δάκρυα θερυ.ά 
ακροαζόμενος μουσικού τίνος τεμαχίου ή άναγι- 
νιοσκων ωραιόν τ ι  χωρίον θλιβερού μυθιστορήμα
το ς  η ακουων άφήγησίν τ ίνα  περιπαθή.

Αν άποθάνη τις  συγγενής του, ούδείς πεοί τήν 
νεκρικήν κλίνην θά φανή μάλλον άπελπις τού  
μουσικού,όστι; θά κλαίη καί θά κόπ τετα ι καί θά 
οεικνυν) προφανέστατα υπερβολικού πένθους ση
μεία, καί τα ύ τα  εν πάσ·/; ειλικρίνεια, άλλά χωρίς 
ουδεν να αισθανθή ή καρδία του , δ ιό τι μόνη ή 
φαντασία  του κατελήφθη ύπό τού  μεγέθους τής 
Ολίψεως. Τόν μουσικόν έν άλλαις λέξεσιν εκπλήτ
τε ι ,.ολυ μάλλον ή φοβερά καί πλήρη; στυγνής 
μελαγχολίας ποίησις ή ενεχόμενη εν τή  ίδέα τού 
θα να του καί τής κηδείας ή τό  συναίσθημα τής 
απώλειας.ήν όφ ίστατα ι. ‘

^  ^ αυτού είνε ίσο πρός
τη ν  ε,αψ ιν τής φαντασίας του, διά τού το  καί 5 
προς τα ς  γυναίκας έρως του έχει τόσον ε κ τε τα 
μένα τα  όρια, όση είνε καί ή άστασία  του, ή τις 
εινε απεριόριστός. Δύνατα ι ό μουσικός νά άγα- 
πηση περιπαθέστατα πάσας τά ;  γυναίκας διαδο- 
χ ικ ω ;· οθεν είνε θ ελκ τικώ τα τος μέν εραστής, κά
κιστος δέ σύζυγος. "Εχει άγάπην άκράτητον πρός 

~ 1, " αιήί* .  " ά  όποια γνωρίζει κάλλιστα  νά Οω- 
πενη καί νά περιποιήται στιγμ ια ίοι;, ά λλ ’ είνε εν
τελώ ς ανίκανος νά άναθρέψη τέκνα καί έμπνευση, 
εις^τα μικρά εκείνα όντα ε ίτε  άγάπην ε ίτε  φόβον. 

Ενσυντομω τέ/.ο; δέν υπάρχει τέχνη, ή τις  νά

άπαιτη  συνενωσιν ίδιοτήτοίν μάλλον όπεοβολι- 
κων, μάλλον περιπεπλεγμένων καί μάλλον' ά ντι- 
φατικων, όσον ή τέχνη  τού  Μενδελσώνος καί τού 
ϋυεοερ Καί όμως πάς άνθρωπος θέλει νά γείνη 
μουσικός,καί νομίζει δ τ ι δύνατα ι νά γείνη, τό  δέ 
περιεργοτερον είνε ό τ ι πολλάκις εκείνοι άκριβώς 
φέρονται ακρατέστα το ι πρός έκμάθησιν τής μου
σική,;, οίτινες ελάχ ισ τα  είνε έκ φύσεως παρεσκευ- 
ασμένοζπρός τούτο , δ ιό τι ή ορθή περί τώ ν ιδίων 
κρισις εινε αρετή σπ ανιω τά τη  εις τό ν  ανθοωπον. 
Ευχερέστερου δέ πράγμα θά ή το  νά κατάστήση  
τους οφθαλμούς του μαύρους ό γεννηθείς μέ γλαυ
κούς οφθαλμούς παρά νά γείνη μουσικός ό μή έ- 
χων μουσικήν τή ν διάνοιαν.

Αποτέλεσμα τώ ν  ρηθέντων είνε δ τ ι κα τά  τήν 
σημερινήν εποχήν καί είς τά ς  ήμετέρας κοινωνίας 
η μουσική εινε εκ τώ ν  ωραίων τεχνών ή μάλ ισ τα  
όιαδεδομενη καί συνάμα ή ήκιστα  γνω στή , δ ιό τι 
παντες νομί,ουσιν δ τ ι έχουσι τό  δικαίωμα νά χει
ροκροτήσουν έν μουσικόν προϊόν, ελάχιστοι δέ 
εινε οι δυναμενοι νά τό  κατανοήσωσιν. Ώ ς  έκ τού 
του δε ή μουσική κατασταθεϊσα εύχεοεστάτη τ έ 
χνη καί συνάμα δυσχερέστατη, εύγενεστάτη  καί 
δη μ οτικω τά τη , κα τά  τό  ήμισυ άγγελος καί κα τά  
το  ημισυ κτήνος, άπέβη αληθής τραγέλαφος.

Λεν εινε ολίγα τά  μουσουργήματα, τ ά  όποια έ- 
χουσιν άλλόκοτον η καί άκόμη άλλοκοτωτέραν 
τη ν σύνθεσιν, ώ στε καί άκουσίως σκ έπ τετα ι τ ις  
ο τι τώ ν  θορυβωδεστάτων εκείνων μουσικών συν
θεμάτων πολό μουσικωτέρα είνε ή σιγή. Καί δ- 
μως καί τ ά  π λεϊσ τα  τ ά  διά κλειδοκύμβαλον 
μουσικά κομμάτια είνε έπί τού  αύτού σχεδίου κε- 
κομμενα, τά  δέ ώ τά  μας άπό πολλών ήδη έ τώ ν  
υποβάλλονται τα κ τικ ά  είς το ιαύτην δ ία ιτα ν .Έ ν- 
νοείτα ι δ ’ δ τι οί μουσικοδιδάσκαλοι, οίτινες πάν- 
τες κ α τά  τό  μάλλον καί ή ττο ν  υπήρξαν έν τώ  
ßitp τω ν  ένοχοι το ιού των συνθέσεων, άναγκάζουσι 
τους μαθητάς τω ν  νά μανθάνωσι κ α τά  προτίαη- 
« ν  καί μ ετά  θρησκευτικής εύλαβείας τά  ίδΐκά 
τω ν  εργα. Ουδεν λοιπόν παράδοξον αν τό  κλειδο- 
κυμβαλον κ α τέσ τη  σήμερον ή μ ά σ τιξ  τώ ν  αιθου
σών, αν κα τέσ τη  αληθές όργανον βασάνου διά 
τους προσκεκλημένους έν πάση οικία καί ιδίως 
διά το  ακουστικόν αύτών τύμπανον, άπαράλλα- 
κ τα ό π ω ς  ησαν διά τά ς  σάρκας τώ ν  αιρετικών αί 
λαβίδες τής Ιεράς Έςετάσεως.

, h i: τώ ν  φίλων μου διερχόμενός ποτε  μ ε τ ’
εμού υπό τά  ανοικτά παράθυρα1 παρθεναγωγείου, 
ο,.ου πεντε μαθήτριαι έκυμβάλιζον πέντε wayra- 
C ta , brillantes έπί πέντε κλειδοκυμβάλων ώπλι- 
σμενων διά πέντε ποδίων, ήρχισε νά τρέχη μ ’ δ- 
λην του τη ν δύναμιν κύπτων τή ν κεφαλήν καί 
σταυρωνων τά ς  χεϊράς του όπισθεν τού  τραχήλου.

1- Φιλάνθρωπον ίργον Οά ϊπραττεν ή άστυνο^ί* τ<3ν Ά -  
, ’1 ϊ 3ν ν° τ ','' 2’ τυνομίαν Toj Woimar.f-,-

οωμα .,ω ίχ.οντι πι?άΟυ?Χ άνοικτά.
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«Τ ί τρέχεις οδ τω  ; τό ν  ήρώτησα, φοβείσαι μήπως 
πέση καμμία καπνοδόχος καί σε πλάκωση ; 
l -ο "λφες ' με νά φύγω πρός Θεού, άνέκοαςεν ε
κείνος, άπό τά  παράθυρα αυτής τής οικίας μου 
ρίπτουν κ α τά  κεφαλής πέτραις ή vciraic, δεν δια-

κοίνω κ α λ α . . . .  »
' Τό κλειδοκύμβαλον κατεστάθη έπιπλον απα

ραίτητον πάσης οικογένειας σεβόμενης έαυτήν. Ο
θεν τό  κλειδοκύμβαλον ΰψώθη είς δόγμα ' έκτος 
αύτού, οΰκ έσ τι σωτηρία. "Α λλο τε  κατεδέχετο  
μόνον είς τό  πρώτον π ά τωμα  νά ένθρονί,,ηται το 
πολύτιυ.ον έπιπλον, τώρα δ/i μόνον άνεοη εις τα  
υπερώα, άλλά κατέβη καί είς τ ά  υπόγεια και 
συνανεμί/θη πρός τ ά  εργαλεία τού τεχν ίτου  καί 
πρός τ ά  πήλινα σκεύη τής ταπεινής πλυντριας, 
τής όποία; ή κόοη μ ετ ’  ού πολό α ντ ί νά βοηθή 
τους γονείς τη ς  είς τ ά  βαρέα τω ν  εργα θά κα- 
τα ν τλή  πεντάκις ή έξάκις τής ημέρας * α τα  τής
κεφαλής αύτών ολον τό  άντιμουσικοιτατον μου -

σικολόγιον, τό  όποιον δημοσιεύεται είς τού  ran 

(lus ή τού  ß ico rd i. f ,
Πολλοί πατέρες δέν συναισθάνονται οι τα λα ι-  

πωοοι νά έκαμαν καμμίαν αμαρτίαν διά να τ ι -  
μωοώνται τόσον σκληρώς υπό τού  κλειδοκύμβα
λού τή ς  κόρης των, άλλ' δμως άγογγύσ τω ς οί 
δυστυχείς υπομένουσι τό  καθημερινόν βασανίΓη- 
οιον, δ ιό τι είπον είς αύτους αί γυναΐκές τω ν  ο τι 
ή μουσική είναι πράγμα απαραίτητον είς μιαν 

καλώς άνατεθραμμένην κόρην. ^
*Ας δοκιαάση δ βουλόμενος νά πορευθή εις πε

ρίπατον είς τινας όδοός, καθ’ ήν ώραν μένουσιν 
ανοικτά δλα τ ά  παράθυρα, θά άκούση τ α  εςη.ς 

Ά π ό  τού  Ισογείου τή ς  οικίας άριθ. 1 θα εςερ- 

χ η τα ι ή Périchole.
Τό μεσαΐον π ά τωμα  Οά άναδιδη του ; ήχους 

τού βάλς τώ ν  C loches de C orueville .
Ά π ό  τού  επάνω π α τώ μ α τος θά άκούωνται^οι 

Soupirs τού  G odclroy . Είς τό  παρεπάνω θά ηνε 
είς φοβέραν κίνησιν τό  πόδιον πρός έκτέλεσιν του 
κοινού έκείνου περιμαζεύματος τετραχόοων, |κα- 
ζουρκών κλ·, τό  όποιον ό Βέρδης όνομα,ει Un 

BaÎlo in maschera. ,
•Αν ή οικία εχη καί άλλα π α τώ μ α τα  και τυχη 

είς αυτά νά ή/ή καμμία romance τού M endels
sohn ή καμμία σονάτα τού  Haydn, τό  τα λ α ί
πωρου μικρόν αριστούργημα θά ευρισκηται πνιγ
μένο; 'έντός τή ;  κάτωθεν πλημμυρούσης άμου-

σ ίχΐ ·  , , , .
"Ου.οιά τ ινα  θά παρασχτ, εις τα ς  ακοας του 

διαβάτου καί ή οικία άριθ. 4, εκτός μόνον δ τ ι ε
κεί τό κλειδοκύμβαλον θά συνοδεύηται ϊσως καί 
υπό βιολιού . · . '· Ε ίς τήν οικίαν άριθ. 0 τό  κακόν 
ΰπ'οεκχειλίζει, δ ιό τι έκεϊ τέσσαρες amateurs ά- 
ποτελούσι συναυλίαν. . . . ,  ή τις  εμβάλλει είς ύ 
πνον ή είς υ.ανίαν του ; άκροωμένους, συναθροί,ει ! 
τους γάτους τής συνοικίας, ταράσσει τόν ύπνον 
τώ ν  μικρών πτηνών, τ ά  όποια κ ο ιμ όντα ι εις τό  I 

τ μ μ ο ϊ .  Γ —

κλωβίον τω ν , καί φέρει τέλος πάντων άποτελέ-
σ μ α τ α  λ ο ι μ ι κ ή ς  νόσου . . .  -

' Ό λ ίγα ς  λέξεις άκόμη δια να τελειωσωμεν, 
τά ς  όλίγας δ ’ αύτάς λέξεις 0 «  άποτεινωμεν πρός 
τους γονείς. Θέλετε μέ π ά ντα  τρόπον να Οαυμα- 
ζωσιν οί άνθρωποι τ ά  τέκνα σας; έχει καλω ,, 
έχετε  δίκαιον, τό  πράγμα είναι φυσικόν, προ
σ έξα τε  όμως πολύ μήπως τά  κα τασ τηση τε  γε

λο ία , πρός τού το  δέ ακούσατε τ ά  έςής
1. Είνε πράγμα σπάνιον καί επομένως περι- 

ζή τη το ν  άπό τούς εύ φρονοϋντας γαμβρούς κορη

μή κυμβαλίζουσα.
2. Ό  μουσικός δέν αυτοσχέδια ,ετα ι.
3. Έ π ί ι ι. Ι ίω ν  παιδίοιν î r  μόνον εχει εκ φο- 

σεως τά  άπαιτούμενα συστατικά  διά να μαΐή

ΐλουσικήν. ,  , . ,
‘ 4 ’ Αν τό  φ ίλ τα τόν σας εινε τ ό  t r  εκείνο .0
προωοισμένον, τ ό τ ε  δέν έχει άνάγκην τής αναμί-
ξεώς σας, τό  έν αύτώ  δαιαόνιον θα αναδειχθη μο-

5. "Όσον λαμπρόν καί τερπνόν καί άξιοθαυ- 
μαστον πράγμα είνε ό αληθής μουσικός, ο τεχ ν ι-  

δ ιά τούς άκούοντας, τόσον όχληρόν καί α 
πελπιστικόν είνε νά άκούη τ ις  άνθρωπον μουσουμ- 
γούντα -χωρίς ούτε νά γνωρίζ?  μουσικήν ούτε ν *  
εχη τή ν φυσικήν πρός τού το  προδ^ιαίεσιν.

Σ ,ψ ττέρ α σ μ α : Προτιμότερον εινε; να e y jι τ ι ς  
γείτονας σιδηοουργούς, λεβητοποιούς ή άλλους 
τοιούτους θορυβοποιούς παρά κακόν μουσικόν.

Α . . . Ω . . .

ΟΙ Μ Α Ρ Τ Υ Ρ Ε Σ  Τ Η Σ  Ε Π ΙΣ Τ Η Μ Η Σ

[Έκ τών τού Gaston Tissandicr].
Βερνάρδος Παλιού.

Έ νώ  οί φιλόσοφοι ούτοι έκθύμως έμάχοντο, 
μεγαλόνους εργάτης έφήρμοζε τή ν πειραματικήν 
μέθοδον,καί διά τ ο ύ  αποτελέσματος τ ώ ν  έργασιων 
αυτού άπεδείκνυε τό  γόνιμον τή ς  μεθόδου τα υ - 
τ η ς .Ό  έονάτης ούτος ή το  ό Βερνάρδος Παλισυ, ο 
Ινδοξος πρόδρομος τού  Φραγκίσκου Βάκωνος.

Ό  Παλισύ έγεννήθη είς τήν άοχτ,ν της δΈκατης 
έκτης εκατονταετηρίδος είς πενιχρόν -χωριον. Α- 
-νω σ τα  είναι τ ά  κ α τά  τή ν παιδικήν αυτου ηλι
κίαν, άλλ ’ άπό τώ ν νεανικών του  χρόνων περιηλίε 
τ ά  ΙΙυρηναΐα, τή ν  Φλάνδραν, τά ς  Κ α τω -\ ω ? α ς , 
τά ς  Άοδέννας καί τά ς  δχθας τού  'Ρήνου. « Ως νο- 
αάε έονάτης, λέγει ό ίδιος, μετερχόμενος τόν υα- 
λοποιόν, τόν ζωγράφον καί τόν γεωμέτρην», άλλα 
παρατηοών πρό πάντων τά ς  χώρας και τ α  εν τ (ΐ  
θύσει αξιοθέατα, καί διατοέχων τά  όρη και τ α  
δάση, τά  λατομεία  καί τ ά  μεταλλωρυχεία, τ α

σπήλαια καί τά  άντρα.
Έπανελθών είς Γαλλίαν, ό Παλισυ αποκατε- 

ο τη  καί ένυυ.φεύθη είς Saintes, μ ετά  παοελευσιν 
δε όλίνων έτώ ν, έχων πολυμελή οικογένειαν και 
τενέστ'α τος ών, έπεδόθη έπιμόνως εις την κ α τα 
σκευήν φαβεντιανών καί έγκαύστων αγγείων,

80
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(faïences et ém aux), διά τώ ν  δ-οίων άπηθανά- 
τ ΐ5 ε  τό  όνομα αΰτοϋ.

Ό  Βερνάρδος Παλισύ δ ιη γε ίτα ι δ--., ΐδών 
ποτε περικαλλές κύπελλο ν φαβεντιανόν έγκαυς-ον , 
(fa ïence ém aillée), άπεφάσισε νά έξερευνήσ·/) το  ' 
μυστήριον της κατασκευής αυτού, το  όποιον ήτο 
άγνωστον έν Γαλλία, έχων δέ πνεύμα καλλιτε
χνικήν καί εντριβής ών εις τή ν ζωγραφικήν, άλλ ’ 
ουδεμιαν κεκτημένος γνώσιν ττερί τω ν  άργιλλωδών 
γα ιών, έπειοάθη νά κατασκευάσω εγκαυστα «ώ ς  
άνθρωπος εν τώ  σκότει ζη τώ ν » ,  Ή  ιστορία τω ν 
έργων τοϋ  Παλισύ έν τή  κεραμευτική τέχνη  εί
ναι αληθής εποποιία, fa άφηγεΐτα ι ό ίδ ιο ς 'δ ί’  ύ
φους άξίου τοϋ M ontaigne. Τά περί τοϋ αντικ ει
μένου τούτου ΰπ' αΰτοϋ γραφέντα είναι είκών πί
σ τη  τω ν  προσπαθειών τοϋ  προς τό  άγνωστον ά- 
γωνι ομένου εφευρέτου, καί παρέχουσι λαμπρόν 
παράδειγμα τω ν  αποτελεσμάτων, τ ά  όποια δύ- 
να τα ι να επιτυχή ή μεγαλοφυία έφαρμόζουσα τήν 
πείραν δια τή ς εργασίας τω ν  χειρών.

Ό  Βερνάρδος ΙΙαλισύ έποιήσατο τά ς  πρώτας 
αυτοϋ δοκιμάς διά πολλών ουσιών διαφόρων, ά- 
νευ τής ελάχιστης επιτυχίας. «Ά π α τη θ ε ίς  πολ- 
λακις μ ετά  μεγάλης δαπάνης καί κόπου, λέγει, 
συνετριβον καθ’ έκάστην νέας ΰλας καί κατεσκεύ- 
α^,ον νεας καμίνους, καταναλίσκων πολλά χοή- 
μ α τα  και ξύλα καί χρόνον». Ό  Παλισύ Οέλων'νά 
εργασθή μεθοδικώς άπεφάσισε νά γυμνασθή κατά  
πρώτον εις τήν κατασκευήν μόνου τοϋ λευκοϋ 
καυστου, έπιφυλαττόμενος νά εύρη έν τ ω  μέλ- 
λοντι τ ά  κεχρωματισμένα.

, Έ ~ 1 ^ ω  συνεχή έτη  καί επέκεινα συχνάζει 
εις τ α  πλησίον κείμενα ΰαλοποιεΐα, καί υ.ετ’  ο
λίγον, δπως άποφύγη τήν έκ τώ ν  συχνών τού των 
μετατοπ ίσεων χρονοτριβήν, αποφασίζει νά κτίση 
κάμινον όμοίαν πρδς τά ς  τώ ν  υαλοποιών. Ό  ά - 
καματος τεχν ίτη ς κατασκευάζει αυτήν μ ε τά  κό
που άπειρου, καθότι μή δυνάμενος νά μίσθωση 
εργάτην Αναγκάζετα ι νά κ τίζη  ό ίδιος καί νά δια- 
λυη τη ν άσβεστον, καί νά άντλή  ύδωρ έκ τοϋ 
φρέατος καί νά μεταφέρη το ν  πηλόν επί τοϋ  ώ 
μου. Κατασκευασθείσης τής καμίνου, ανάγκη νά 
παρασκευασθώσι καί νά τακώσι τα  εγκ α υ σ τα .Ό  
Παλισί» μένει ένίοτε £ξ ημέρας καί £ξ νύκτας ε
νώπιον τοϋ πυρός καίων άδιαλείπ τως καύσιυ.ον 
ύλην. Καθ fa  σ τιγμ ήν ή επιτυχία φαίνεται βε- 

, ,  ε^ είπουσ ι τ ά  ξύλα. Ό  ατυχής πειοαυ.ατο- 
ποιος, καίει τους στύλους τοϋ  κήπου του. καί ρί
π τε ι επί τέλους εις τήν κάμινον τά ς  τραπέζας καί 
τά  π α τώ μ α τα  τής οικίας του. Εκείνοι, οίτινε’ ς ώ -  
φειλον νά βοηθήσωσι το ν  Παλισί», τόν περιέπαι- 
ζον,κα ί διέδιδον δ τ ι έκαιε τή ν οικίαν του καί δ τι 
η το  ^παράφρων, δυσφημοϋντες ούτως αΰτόν. "Α λ 
λοι ελεγον δ τ ι ό κεραμεύς κατεσκεύαζε κίβδηλα 
νομίσματα. Ό  δυς-υχής εφευρέτης δαπανήσας δσα 
ει/ε και χρεωθείς, έχων δε πρός τού το ις  δύω 0η- 
λα ,ο ν τα  τέκνα, διέβαινε τά ς  άγυιάς, «κεκυφώς

ώς άνθρωπος τεταραγμένος. Ά λ λ ’ δμως χάρ ιντή ς 
ελπιδος, ήν ετρεφον, προσθέτει ό ακαταπόνητος 
εργάτης, εςηκολούθουν τά  έργα μου μ ετά  τοσαύ- 
τη ; γεννα ιοτητος, ώ στε πολλάκις, δπως υποδε
χθώ  τούς έπισκεπτομένους με, προσεπάθουν νά 
γελω , κα ιτο ι ένδου.ύχως έθοήνουν».

Ο Παλισί» μ ε τ ’  οϋ πολί» έπέτυχεν εις τάς δοκι- 
μας του ,αλλά  τήνέπ ιτυχίαν ταύτηνέξηγόρασε διά 
μ εγίστων ταλαιπωριών, ώ ; μαρτυρεί ή εξής περι
κοπή, ην άποσπώμεν έκ τοϋ  πεγ»?. κεραμευτικής  
ze jr i/ c  ( L ’art de l à  terre ) συγγράμματος αΰτοϋ.

 ̂ «M oi έπήλθε καί άλλη συμφορά- ή θερυ.ότης, 
το  υϋχος, οί άνεμοι, αί βροχαί, -κατέστρεφον μένα 
μέρος τώ ν  κεραμευτικών μου έργων πριν ή έψη- 

I Ιωσιν, εις τρόπον ώ σ τε  ήναγκάσθην νά δανεισθώ 
ξυλείαν, πέταυρα. κεράμους καί καρφία διά νά 
επισκευάσω τή ν οικίαν μου. . Κατέστρεφον δε 
τη ν εργασίαν μου καί έκ τιζον έκ δευτέρου κα τά  
τ ι  καλλίτερου. "Ενεκα τούτου  λοιπόν πολλοί τε- 
χ ν ίτα ι και κλητήρες καί συμβολαιογράφοι καί 
γραιαι πολλαί, δλοι όμοϋ μή λαμβάνοντες ΰπ’ δ- 
ψιν οτι^ ή τέχνη  μου έχει ανάγκην ευρυχωρίας, έ- 
λεγον δ τ ι ουδέν άλλο πράττω  ή νά κ τ ίζω  καί νά 
χαλω. καί με έμεμοοντο α ν τ ί νά μέ λυπηθώσιν, 
αναγκαζόμενον νά δαπανώ πράγματα  αναγκαία 
εις τη ν διατροφήν μου διά νά κατασκευάσω τά  
αναγκαία εις τήν τέχνην μου... Έ π Ι πολλά έτη 
μή έχων πως νά σκεπάσω τάς καμίνους μου, ή- 
μην εκτεθειμένος τή ν νύκτα εις τή ν βροχήν καί 
εις τοίις^ ανέμους άνευ βοήθειας τινός ή παρηγο
ριάς, καί άκούων άφ’ ενός μεν ολολύζοντας αίγιυ- 
λιούς, άφ 'Ιτέρου  δέ σκύλους ώουομένους. Έ ν ίο τε  
ό άνεμος έπνεε σφοδρός υποκάτω καί υπεράνω 
τώ ν  καμίνων, ώ σ τε  ήναγκαζόμ.ην νά διακόψω τήν 
εργασίαν μου μ.αταίως κοπιάσας, πολλάκις δέ πα- 
ραιτήσας ουτο» τ ά  πάντα  καί διάβροχος ώ ν κα- 
τεκλινόμ.ην κ α τά  τ ό  μεσονύκτιον ή τή ν αυγήν ού- 

I Τ“ '%ε'λε:!ν ί' !’  ®Χων> ως νά ειχον κυλισθή εις τόν 
I β^?'ζ°?ον “ ών αγυιών καί άποσυρόμενος ψηλαφη

τά  ανευ λυχνου, έπ ιπτον τή δ ε  κάκεΐσε ώς ά ν
θρωπος οΐνοβαρής».

Ο Παλισυ εν μέσο» τώ ν  δοκιμασιών τού τω ν 
προσήγγιζεν εις τό ν  έπιδιωκόμενον σκοπόν. ΤΗλ- 
θεν ήμέρα, καθ’ fa  τ ά  λαμπρά αΰτοϋ κεραμευ
τ ικ ά  έργα, τά  χαρίεντα άγαλμ άτια . έξετιυ.ήθη- 
σαν καί έζηπήθησαν. Ό  connétable ' de M ont
m orency εποοστάτευσε τό ν  κεραμέα καί άνέθε- 
σεν αΰτφ  έργα σπουδαία, ή δέ Αικατερίνη τώ ν  
Μεδικων2 έκάλεσεν αΰτόν εις Παρισίους. Ό  Βερ-

Ι _ ί  ’ τ °  “  "  11 ί  1 ■ b 1 e  í comes tabull) ήτο κατ’ άο/’x; 
ίπ μ ελτ,.',ς  τοϋ βασιλικοί» οΐ'/.ου. ’ Λιτό ΈίΜ/.ου Λ’ ¡I iV 'f-  
χα .οντ. αε/ρ: Λονδοοίκου ΙΓ ’ ó connótnble τ,το ό ποά'ος 
α;ιωματ:κο5 τή ; γαλλικής μονϊρχ ία ;. Έ ν  καιοΛ πολίαου 

την ανωτατην δωίκησιν τοδ στρατοΟ μετ’  ‘ απολύτου 
,  ί ;?ύν',5 ήτο προσέτι ό πρώτο; σύμόου-

% £ & & & . 11 « »
ν  '■ ; ';J διαοό/ου και κατόπιν βασιλίω ; τή: Γαλ
λία ; Ερρίκου I! .
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νάρδο; Παλισί» έφιλοξενήθη εις τά ς  Τουϊλερίας και 
ένετάλη νά κοσμήση τό  ’Ανάκτορο·/ τού το . ^

'Τπό τή ν προστασίαν τοϋ  Φραγκίσκου A η 
γαλλική σχολή έλαμπε τ ό τ ε  έν όλη αυτής τη  
λάμψει-Οί Jean G oujon,oí P ierre  L esco t,οι t>er- 
main P ilon  καί oí DuceTceau άνε^εικνύοντο έ- 
«ιάυ.ιλλοι τώ ν  Leonard de V in c i, τώ ν  rn m a tic -  
ciô, τώ ν  A n dré  del Surto καί τώ ν  Benvenuto 
Cellin i. cO Βερνάρδος Παλισί» έλθών έκ τής ε -αρ
γίας μ εταξύ  τώ ν  διδασκάλων τή ς σχολής ταυ - 
της’  έμιμήθη καί αΰτός τά  άριστουργήυ.ατα τής 
ιταλικής τέχνης, καί κατεσκεύασε πλή ίος α γ 
γείων έγκαύς-ων διά τούς κήπους,τάς κρηνας και 
τάς πολυτελείς οικίας. Ό  μέγας καλλιτέχνης η- 
σχολήθη μ ε τ ' οΰ πολύ εις τήν_ διακόσμησιν τώ ν 
Τουΐλεριών άρτι άνεγερθεισών υπό τή ς  Α ικ α τε

ρίνης τώ ν  Μεδίκων.
Συ-χρόνως επεδόθη καί εις άλλα εργα, δυνα- 

τα ι δε νά θεωρηθή ώς ό πρώτος καθηγητης τής 
φυσικής ιστορίας καί ώς εϊς τώ ν  ιδρυτών τής 
νεωτέρας γεωλογίας. Κα τ ά  τά ;  περιηγήσεις αυ
τού ε ί χ ε  παρατηρήσει ιδίως τήν σύστασιν τω ν
βράχων,"καί είχε συλλέξει κοχλίας ορυκτούς Οεω- 
ρουυϊνους κ α τά  τήν εποχήν εκείνην ώς εντυ ,.ω - 
μ α τα  αλλόκοτα οΰδεμίαν έχοντα^ σημασίαν και 
ώ ; τερατουργήματα αυτοφυή,κατά τυχα ιαν τ ινα  
συγκυρίαν παραχθέντα.  ̂ ,

Ό  ταπεινός κεραμεύς, δστις ούτε τη ν  ελληνι
κήν εγνώριζεν ούτε τή ν λατιν ικήν, προσεκάλεσε 
τούς φιλοσόφους καί τούς έπιστήμονος καί «ε νώ 
πιον πάντων τώ ν  διδασκάλων έτόλυ.ησε νά ειπη 
έν μέσοι; Παρισίοις, δ τ ι oí ορυκτοί κοχλία·, είναι 
κοχλίαι αληθινοί έναποτεθέντες πάλαι υπο της 
θαλάσσης εις τ ά  μέρη δπου εύρίσκονται νϋν, και 
δ τ ι οί λίθοι οί φέροντες τύπους ιχθύων καί άλλων 
ζώ ω ν έλαβον παρ’ αυτών τώ ν  ζώ ω ν  καί τω ν  ι
χθύων τά ς  διαφόρους αυτών μορφάς».  ̂ ^

Ό  Παλισύ συλλέγει τά  εις τά ς  άποδείςεις του 
αναγκαία, τ ά τ τ ε ι  εύμεθόδως τά  κρύσταλλα και 
τ ά  οουκτά ζώ α  καί φυτά, τά  όποϊα κ α τά  τα ς  πε- 
ριηγήσεις αυτού συνήγαγε,καί ιδρύει ού τω  έν ε τε ι 
1571 τό  πρώτον φυσιολογικόν^μουσείον, αρχο- 
μενος συγχρόνως καί τώ ν  παραδόσεων αυτού. Αι 
παραδόσεις αυται,είς τά ς  όποιας πολυάριθμοι συν- 
έρόεον «κροα τα ί, διήμ/.εσαν μέχρι τοϋ  Ι θ84.  'Π  
συλλογή αΰτοϋ είλκυε πλήθος περιέργων, παντα 
τ ά  έν αυτή αντικείμενα ήσαν τε τα γμ ένα  «κ α τα  
τά ξιν  καί κα τά  βαθμίδας μ ετ ’  επιγραφών, οπως 
δύνατα ι έ-.αστος νά δ ιδάσκητα ι 5 ίδ ιο ς». Μ ετα 
τώ ν  άνά χεϊρας αποδείξεων ό Παλισύ_είναι ακλό
νητος εις τά ς  πεποιθήσεις του καί είναι έτοιμος 
ν’  ά ντια ετωπ ίση  καί τώ ν  επικριτών τήν πικρίαν 
καί τώ ν  φθονερών τήν ζηλοτυπίαν, καί τήν τυ 
φλήν τώ ν  άλαθών παραφοράν, μετά θάρρους δε 
καί υπεοηφα'νείας άναφωνεΧ «φέρε τώρα τούς Λα
τίνους φιλοσόφους σου νά μοί άποδείςωσι τό  εναν

τίον » .

Εις τ ά  συγγράμματα αυτού ό Βερνάρδος Πα- 
λισύ μ εταχειρ ίζετα ι τό ν  διάλογον καί εισάγει 
δύω πρόσωπα τή ς  φαντασίας αυτού, ών δ μεν δ- 
νομάζετα ι θίωγυ/τικδς, καί εκπροσωπεί τή ν σχο
λαστικήν φιλοσοφίαν, είναι δέ πα ιδαγωγός αμα
θής καί άνάγωγος, δστις πολλάκις προκαλει τον 
οίκτον δ ιά  τώ ν  ευήθων αΰτοϋ απαντήσεων.^ Ο ε- 
τερος δνόματι Π ρ α χ τιχ ά ς  -καταστρέφει άδιακο- 
πως τούς βλακώδεις συλλογισμούς τοϋ  θεωρητι
κού, μ ετά  μεγίστου δέ οίστρου κάΐ ευφυΐας και 
ευφράδειάς καταπολεμεί τά ς  έκ προτέρων συνηρ- 
μολογημένας ιδέα; αΰτοϋ. Τό α μ ίμ η το ς  τού το  
βιβλίον' είναι h  τώ ν μεγάλων φιλολογικών μνη
μείων τή ς  δεκάτης έκτης εκατονταετηρίδος. 
συγγρ^φευς εύ γλω ττος  ών καί ιτερετταΟΥϊς */-αι ορ- 
μητικός, εκθέτει μ ετά  δεινότητος τή ν ΰγιά λο- 
-ικήν καί βασίζει τά ς  πεποιθήσεις του  έπΐ τής 
παρατηρήσεω; τή ς  φύσεως. Παράδειγμα τούτου 
έσ τω  τό  εξής χωρίον, τό  ό^ποίον ό Παλισύ £?*? “ > 
άφοϋ διά μακρών απέδειξε·/ δ τ ι  οί λίθοι δεν αυ- 
ξάνουσιν, ώς γενικώς έπ ιστεύετο κα τά  τήν επο

χήν εκείνην. _
«Θ ιω ρ η τ ιχ ό ς .  Καί πού τ ό  ηύρες αυτο ; γρα

π τόν ήτο ή εΐπέ με εις ποίον σχολείο·/ ήκουσες ε

κείνο τό  όποιον λέγεις ; ,
« .ϋ ρ α χ τ/ χ ό ς / Α ΙΙο βιβλίον δέν άνέγνωσα είμη 

μόνον τό ν  ουρανόν καί τή ν γήν, τό  όποιον είναι 
γνωστόν το ίς  πάσι καί πας τ ις  δύνατα ι νά γνω - 
ρίσγ, καί ν’  ά/αγνώση τό  ώραϊον τού το  βιβλίον. 
Ά ναγνώ σας λοιπόν αΰτό εσκέφθην περί τώ ν  επί 
τ ή ;  γης. καθότι δέν εμελέτησα τή ν αστρολογίαν 
καί δεν έπαρα.τήρησα τούς αστέρας».

Ά ναγινώσκοντες τούς βαιψ ασίονο -Μ γονς  (dis
cours adm irables) .θαυμ.άζομεν τό  καινοφανές καί 
ποικίλο·/ τώ ν  παρατηρήσεων τοϋ  Παλισύ περι τής 
συστάσεως τώ ν  ¿ρέω·/ καί τοϋ  εδάφους, περι .ής 
γενέσεως τώ ν  ορυκτών, περί τοϋ  σχηματισμού καί 
τή ς  αύξήσεως τώ ν  λίθων, τούς όποιους εςετα ,ε ι 
ώς πρός τό  σχήμα, τό  χρώμα, τή ν συνάφειαν, τό  
βάρος καί τήν πυκνότητα . Λί αποκρυσταλλώσεις, 
αί σ ταλακτίδες , τ ά  άπολιθωμένα ξύλα, τ ά  ορυ
κ τά  ζώ α  καί φυτά, τ ό  τιτανοαογιλώδες στρώμα, 
α ί κονχυλιώδέι; εναποθέσεις, ελκύουσι την^ προ
σοχήν' αΰτοϋ. Π ιστός είς τήν συνήθη αΰτοϋ περ. 
τάς’ δ'.ερευνήσεις μέθοδον, ό Παλισύ συσχετίζει 
π ά ντα  τά  συλλεγέντα  γεγονότα  μετά γενικής τ ί 
νος θεωρίας, ή τΐς  είναι πάντοτε σχεδόν ¿ρθη και

I γόνιμος. , ,
Τό σύγγραμμα τού το  περιέχει θεωρίας ευρειας 

! καί τολαηράς περί τώ ν σπουδαιότατων τή ς  επι- 
σ τή ν-η ς 'ζη τημ ά τω ν. Έ ν  αΰτώ  ευρίσκον.εν θ έα ς  
υ.εγαλοφυεΐ: καί δή καί αποκαλύψεις, άς η ε,.ι 

στήυ.η έπεβεβαίωσε κατόπιν.
Έ ν  τ ώ  νόγω  αΰτοϋ περί τής φύσεως τω ν υδα- 

I τω ν  καί κοηνών (I)iscours sur la nature des 
Eaux et Fontaines) ό Παλισύ -καταδεικνύει τον 

1 τρόπον τοϋ διοχετεύει·/ τό  ύδωρ άπό ενός σημείου
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είς ά λλο  δ ι ’  α ν τλ ιώ ν  κα ί σωλήνω ν κα ί υδραγω 
γείω ν^  ε ξ ε τά ζ ε ι  τ ά  μ ετα λλού χα  Ο δατα , ά π ο δ ί-  

δει τη ν  θ ερμ ότη τα  α υ τώ ν  εις υπόγειον πύο άεν- 

ναως καίον, έπιμένει ώς πρό; τή ν  σπουδα ι'ό τη τα  

τη ς  δυναμεως το ϋ  α τμ ού , η τ ις  είνα ι ε ίσ έ τ ι ά γ ν ω 
σ το ς  εις^ τους ανθρώπους, καί τή ν  όποιαν κ α τε -  

νόησεν ουχί «ά να γ ινώ σ κ ω ν  βιβλίον τ ι  τ ώ ν  φ ιλο 

σοφών » , ά λ λ ά  βράζων ύδωρ έ ν τό ;  λέβητας. Κ α τ ’ 

αυ τόν τ ά  π ηγα ία  ϋ δ α τα  προέρχοντα ι έκ  τή ς  έν- 

σ τα λα ξεω ς  τώ ν  όμβριων υ δά τω ν , εκθέτει δ έ  όλο - 
κληρον τη ν  θεωρίαν το υ  σχη μ α τισμ ού  α υ τώ ν  κα ί 
βέβαιοί δ τ ι  τ ά  έπ ί τή ς  γη ς  ύ δ α τα  «γα λο υ χο ύ ν- 

τ α ι  υπό τώ ν  μ α σ τώ ν  τού  ’ Ωκεανού®, κ α τα δ ε ι

κνύει έπ ε ιτα  το ν  τρόπον τού κ α τα σκ ευ ά ζε ι*  κρή- 
νας τ ε χ ν η τά ;  κ α τά  μ ίμησιν τή ς  φύσεως «ά κ ο -  

λουθούντες τούς τύπους το ύ  μεγάλου  κρηνοποι- 
ου . . .  . κ α ί το ύ το  δ ιό τ ι  είνα ι ά δύ να τον  νά  μιυ.η- 

Οώμεν τή ν  φύσιν εις g ,τ ι  δή π οτε , εάν δέν παρα- 

τηρησωμεν τ ά  φαινόμενα αυτής, λαμ βάνοντες  

αυ τήν ω ς τύ π ον  κα ί παράδειγμ α . Εις τ ό  έπόυ.ε- 

νον χωρίον τή ς  Π ρα γμ α τε ία ς  αύτοΰ περί το ύ  τ ι -  

τα νοαργιλω όους σ τρ ώ μ α το ς  (T r a i t é  de la  m arn e) 
ό Ι Ια λ ’.συ ά ναφ α ίνετα ι ώ ς ό αληθής έφευοέτης τώ ν  
α ρτεσ ια νώ ν φρεάτων.

«M o i φ α ίν ε τα ι,λ έγ ε ι,δ τ ι ήθέλομεν ευκόλως δ ια - 
τρη σε ι π .τρ α ς  τ ινά ς  μ α λακ ά ς  δ ιά  τρυπάνης, 

κ α ι ο τι^ό ιά  το ύ  μέσου το ύ του  δυνάμεθα νά ευ- 

ρωμεν εόαφος τ ιτα νο α ρ γ ιλώ δ ες  κα ί δή  κα ί δ δ α τα  
δ ια  φρέαρ, τ ά  όποια δυνάμεθα π ολλάκ ις νά υψώ- 

σωμεν πολύ υπεράνω τού  σημείου, εις 8 εύρεν αύ τά  
η τρυπάνη, το ύ το  0έ οσάκις έρχοντα ι άπδ μέ

ρους υψηλοτέρου τή ς  τρ ύ π α ς ,τή ν  όποιαν ήνο ίξα - 

['Γε ν " ·  φ « « κ ό ς  κα ί χημ ικός κα ί αγρονόμος, ό 
ΓΙαλισυ ε ς ε τά ζε ι  π ά ντα  τ ά  μ εγά λα  ζη τή υ .α τα  τή ς  

συγχρόνου επ ισ τήμ ης, καί δ ιασαφ ηνίζε ι α ύ τά  δ ιά  

συλλογ ισμ ώ ν κα ί όρθο τά τω ν  π α ρ α γγελμ ά τω ν .

^  Χ'Ί^'-κύς, ό επ ιτήδ ειο ς  «ε ιρ α μ α το π ο ιο ς  υ- 
περοαίνει π ά ντα ς  τούς κ α τά  τή ν  εποχήν εκείνην 

μ α τα ιο π ο ν ώ ν τα ς  πρός ευρεσιν το ύ  φ ιλοσοφικού 

■ ίου> υποδεικνύει ιδ ίως δ τ ι  τ ά  ά λ α τα  δέν εί
να ι, ω ς ένο μ ίζε το , μ ετουσ ίω σ ις  τού  υδατος, ά λ λ ’ 

ο τ ι  α π οκ ρυσταλλούντα ι αφού δ ιαλυθώσιν έν τ ώ  
υ ο α τι.

’ Εχθρός ώ ν  α δυσώ π ητος τώ ν  άλχη μ ικώ ν, α 
π οκαλύπ τε ι τά ς  διαφόρους μεθόδους τή ς  έκκα-

θαρισεως τώ ν  μ ε τά λ λω ν , καί τή ν  α π ά τη ν , δ ιά  τή ς
οποίας οι πλείς*οι α υ τώ ν  πείθουσιν δ τ ι  κα τασκευ- 
α ,ουσι χρυσόν κα ί άργυρον. Εις τού ς  ιατρούς πα- 

ρ α γγ ελλ ε ι να έπ ιδοθώσ ιν εις τή ν  χημ είαν, κα ί νά 
μ α ίω σ ι κ α λλ ίτερον  τ ά  π ρ ά γμ α τα  'τ ή ς  φύσεως.

Εις τούς γεωργούς συμβουλεύει νά  λ ιπ α ίνω σ ι τή ν  
γή ν κα ί κ α τα δε ικ νύ ε ι τή ν  χ ρ η σ ιμ ό τη τα  το ύ  τ ι -  

τα νοαργιλώ δους σ τρ ώ μ α το ς ,' π α ραγγέλλε ι δ έ  αυ
τ ο ί ;  πρό π ά ν τω ν  νά  μή γυμ νώ σ ι τό  έδαφος δέν
δρων και νά φ ε ίδ ω ν τα ι τ ώ ν  δα σώ ν . «Ά φ ο ύ  έκ- 
κοπώσιν δλα  τ ά  δάση, ανάγκη , λ έγ ε ι, νά  παύ- 

σω σ ι π άσα ι α ί τέχ να ι, οί δ έ  τ ε χ ν ΐ τα ι  νά βόσκω-

σ ιν ώς δ Ν αβουχοδονόσωρ». Πρός π ά ντα ς  εκθέτει 

σ ο φ ω τά τα ς  άρχάς υγιούς φυσικής φ ιλοσοφ ίας. Ό  
μ έρας τεχ ν ίτη ς  ού μόνον ά ναδεικ νύετα ι ώ ς επ ι

σ τή μ ω ν , ά λ λ ’  υψούται μέχρι τ ώ ν  χωρών, ένθα 

π λανά  τα  ι ό νους τώ ν  βαθυνουστάτων σοφών, ώς 

λ ; '/- · ο τ ε  γράφ ει’  « Ή  επ ισ τή μ η  φανερούτα ι εις 
τό ν  ζη το ύ ν τα  αύ τήν ί »  καί κ α τω τέρ ω *  «Δ έ ν π ο έ -  

πει νά  κα ταχρώ μ εθα  τώ ν  δώρων το ύ  θεού  ουδέ 

να  κρύπτωμεν τή ν  ικ α ν ό τη τα  ημών. κ α θ ό τι έ - 
γράφη δ τ ι  ό παράφρων ό κρύπτων τή ν  παραφρο

σύνην του  είνα ι π ροτιμ ότερος το ύ  σοφού το ύ  κρύ
π το ν τα ς  τή ν  σοφίαν το υ » .

Ε νώ  ο Παλισύ δ ιά  τώ ν  έργων του  έπ λο ύ τιζε  

τη ν  εποχήν αυτού, ο ί εμφύλιοι π όλεαο ι κα ί α ί 
ό ιχόνο ια ι έδήουν τή ν  Γα λλ ία ν . Ό  κεραμεύς έν 

μεσω  τώ ν τα λα ιπ ω ρ ιώ ν  α ό τού  είχε-, άσπασθή τή ν  

θρησκευτικήν Μ ετα ^ ύ θμ ισ ιν , δ τ ε  δ έ  οί θρησκευ

τ ικ ο ί πολεμοι δ ιε τά ρ α ζα ν  τή ν  Sa in ton ge, συνε- 
ληφθη κα ί μ ετη νέχθη  άπό ειρκτής εις ε ίσκ τήν εις 

Sa in tes κα ί εις Βορδώ. Δ ιά  τή ς  π ροστασίας τή ς  

Α ικα τερ ίνης τώ ν  Μ εδίκων έσώθη άπό τή ς  σφαγής 

το ύ  'Α γ ίο υ  Βαρθολομαίου, ά λ λ ’  α ί θρησκευτικά ’, 
εχθραι δέν έφείσθησαν αυτού  επ ί πολύ. "Ο τ ε  ή 

U g u e  ¿κυρίευσε τούς Παρισιού; κ α τά  τ ό  1588 , 

ο ευγενής γέρων έφυλακίσθη εις τή ν  Β ασ τίλ λη ν .

Ο  Μ α τθα ίος  δέ Λ ω να ί, είς ων τ ό τ ε  τώ ν  Δ έκ α  έ ξ ,2 
έ ,ή τ ε ι  έπ ιμόνως νά δδηγηθή ό καλβ ίν ισ τή ς Π α - 

λ ισύ  είς τ ό  ύ η μ ό σ ιο ν  θ έ α μ α ,  δη λαδή  είς τό ν  θ ά 

να το ν . Ο  δούς τή ς  Μ αγιέννης, δ σ τις  τό ν  έπρος*ά- 

τευ ε , μή δυνάμενος νά  τό ν  σώση εν τελώ ς , κα τώ ρ- 
)ω σ ε  το υ λ ά χ ισ το ν  δ ιά  τή ς  επιρροής του  νά  άνα- 
βληθή ή δίκη  αυτού.

ε!Αε'·νε π ισ τό ς  είς τά ς  πεποιθήσεις 
του . Ό  Ερρίκος Γ ' τ ό ν  έπεσκέφθη έν τ ή  Βας*ίλ- 
λή  μ·ετά τ ίνο ς  αυλικού.

Φ ί,λ ΐ  lJf J ·  εξ_~εν ό βασιλεύς, πρό τεσσαρά 
κ ον τα  π έν τε  ε τώ ν  υπηρετείς τή ν  μ η τέρα  μ.ου καί 

εμέ. Εστέρςαμεν νά ζή ση ; έν τ ώ  θρησκεύματϊ σου 
μ ε τα ξύ  το ύ  πυρός κα ί τώ ν  σφαγώ ν. Τώρα τοσού- 

το ν  π ιέζομ α ι υπό τώ ν  Γ κ ιζώ ν  κα ί το ύ  λαού μου, 

ωστε^ α να γκ ά ζομ α ι νά  σέ άφήσω είς τά ς  χεϊρας 
τ ώ ν  εχθρών μου. οί όποιοι αύριον θά σέ καύσω- 
σιν, άν δέν  ά λλά ξη ς  π ίσ τ ιν » .

—  Βασιλεύ, άπήντησεν ό γέρω ν, είμα ι έ το ι
μ ο ; νά  θυσιάσω τή ν  ζω ή ν  μου πρός δό ξα ν το ύ  

Θεού Moi ε ίπ α τε  π ολλάκ ις  δ τ ι  μ έ ο ίκ τε ίρ ετε , 
ε γ ώ  ύέ ο ίκ τε ίρω  υμάς ε ίπ ό ντα  τή ν  λ έ ξ ιν , « à r a y -  

Λ α ΐ.ο μ α ι /  »  Α υ τή  δέν είνα ι λ έξ ις  βασιλ ική , έμέ 

δ ε  ού τε  υμείς ού τε  οί ά να γκ ά ζο ν τε ς  υμάς Γ κ ίζα ι

καθολικών κάταρτιοΟίΐς τι3 1376 'υπό 
liip izov οουκ-υ; το ’υ Gmse, φανερόν μ ίν τώ ττόν ίνο .ν  

την νπερααπίϊΐν τή ; καθολική; Opr,oxî!a; κατα τώ ν  aipsrt- 
/".V, κρυφυο; .,: μελετών τήν ΙκΟρόνισιν τοϋ ¡2χαιλέο.; τή ;
I χλΛια; Ενρ-.κου Γ . Ο οϋνο-ίμο; ούτο; διελ-ύΟη l - ι  -Εό- 
ρίκον το5 τετάρτου. Γ

2. Π ολιτικό; σύλλογο; Ιπΐ Ερρίκου Γ ' καϊ Έρόίκου Δ -, 
συνΐκροτεΐτο έκ πολλών μελών, ώνομάαΟη όέ ¿ύ λ  λ  ο -  
γ  ο ; τ  ώ  ν 16, οιότι ε ι; οέκχ ε; κατ’ εκλογήν μέλη χύτοϋ 
Λνιτέι/η^χν χ·. ο6/.χ ες συνοικίαι -r7>v Πχρ^ιων.

Ε Σ Τ I λ

καί δ λαός υμών δλόκληρος δ ύ να ντα ι νά μ έ α - 

ν α Υ Ά ά σ ω σ ι ,  κ α θό τι ήξεύρω ν’  ά π ο θ ά νω ». ν
Μ ετά  τ ιν α  χρόνον, τ ώ  1 5 8 9 ,δ γηραιός Παλισυ 

έξέπνευσεν έν μ ια  τ ώ ν  φυλακών τή ς   ̂ Β αστιλλης.

Γνωυ.ικόν αυτού  είνα ι τ ό  ε ξή ς ' «  Π πενία  έμ- 

π οδ ίζε ί τούς άγαθούς νά  έ π ιτύ χ ω σ ι» .  Τήν Ιδέαν 
τα ύ τη ν  α νέπ τυ ξε  κ α τόπ ιν  δ Βενιαμ ίν Φ ραγκλΐνος 

υπό άλλην μορφήν είπών* « Ή  πενία αφα'.ρεΐ π ο λ 
λάκις άπό τού  ανθρώπου παν έλατήριον κα ί πά

σαν αρετήν* δύσκολο·/ είνα ι σάκκος κενός νά μείνη 

όρθ ιος». Ελιζα Σ . Σ ογγεογ.

ΔΑΝΕΙΟΝ ΠΝΕΥΜΑ
Ή  κυρία X * *  πενθεί τό ν  θά να τον  το ύ  α γα π η 

τού  τη ς  συζύγου.
Τ ά  δάκρυά τη ς  δέν έστείρευσαν ακόμη, κα ιουόε 

φα ίνετα ι άκούουσα τού ς  παρηγορητικούς λόγους, 

οΰς τή  απευθύνει δ κ. Μ*
—  ”Α  ! δ ι ’  έμέ τό  παν έχάθη  έπ ί τή ς  γή ς  · λε- 

γε·. κλαίουσα* άφ ίνω  δ ιά  π α ντό ς  το ν  μ ά τα ιο ν  
το ύ το ν  κόσμον* τή ν  μόνην παρηγοριάν θά εύρω 

είς μοναστήριον.
—  Τ ί λ έ γ ε τ ε ,  Κυρία, είς μοναστήριον σείς. . · 

τό σον  π λούσια  κα ί τόσον  ώραία ακόμη ! · · κα ι 

μόλις τρ ιά κ ο ντα  έ τώ ν  ! ( _  -
— · Ε ίκοσιεννέα μόνον, αποκρίνετα ι ζω ηρω ς η

κ. X

*  *  % ·
Δύο δικηγόροι διεκδικούσιν εν τ ώ  δ ικαστηρ ίω

τή ν  κ υ ρ ιό τη τα  φρέατος. Ό  είς α ύ τώ ν  ά ρχ ετα ι τή ς

άγορεύσεώς το υ  δ ιά  προλόγου μακρούκα ι έμφαν-

τικ ού . τ
—  ’Α λλά , λ έγ ε ι δ πρόεδρος, ή υποθεσις όεν εινε 

δ ά  τόσον  σπουδά ία 'π ρόκειτα ι περί^όλίγου υδα τος.

—  Μέ συ ','χωρείτε, ά π α ν τα  δ δικηγόρος* ή ύ- 

πόθεσις είναι σπουδα ιότα τη * να ι μέν πρόκειτα ι 

περί ενός φρέατος μόνον* ά λ λ ά  τ ό  ό ικαστηρ ιον 

πρέπει νά  λάβη  ύπ’  οψιν δ τ ι  ο ί π ελ ά τα ι μας είνε 

ο ίνοπ ώ λα ι . . ·

Ό  μικρός Ά λ έξα νδ ρ ο ς ’ ήκουε χθες τή ν  μητέρα  

του  λέγουσαν πρός φίλην*
—  Ε φ έ το ς  κον τεύ ω  νά  χάσω  ολα  μου τ α

ϊ—  Μά τ ό τ ε  γ ια τ ί ,  μαμά, λ έ γ ε ι  δ μικρός, δεν 

κλειδόνεις τό  συρτάρι δπου τ ά  βάνεις κάθε βράδυ ;

Ε Ν Τ Υ Π Ω Σ Ε ΙΣ

Οί φ ίλοι δ ια ιρούντα ι είς τρεις κα τη γορ ία ς, είς 
φίλους τ ο ύ ;  δποίους ά γα π ώ μ εν , είς φίλους ους 

άνεχόμεθα κ α ί φίλου; ούς άποστρεφόμεθα. Οί τή ς  
πρώ της κ α τη γορ ία ς  μ ετρ ο ύ ντα ι κ α τά  μονάδας, 

οί τή ς  δευτέρας κ α τά  δεκάδας κα ί ο ί τή ς  τρ ίτη ς  

καθ ’  ε κ α τ ο ν τ ά δ α ς !

Α δ ιά κ ρ ιτο ς  τ ι ς  κύριος ήκολούθει π α ντο ύ  μίαν 

κυρίαν·

Τ ο ύ το  προεκάλει ψιθυρισμούς.  ̂  ̂ ^
'Η μέραν τ ιν ά  ή Κ α" ,  ή τ ις  εδ ιδεν έφεσπερίδα 

έν τ ή  οικ ία  τη ς  κ α τά  πάσαν δευτέραν, είπεν εις

τό ν  υπηρέτην της*
—  "Ο τα ν  είνε ήδη κόσμος είς τή ν  αίθουσαν, 

δέν είνε ευπρεπές ν ’  ά να γγέλλη ς  ά λλεπ αλλήλω ς ή 

Κ *  Α  κα ί δ Κ ’ 5 Β, ά λλ ά  πρέπει ν ’  άφίνης νά  π α 
ρέρχετα ι δ ιά σ τη μ ά  τ ι  μ ε τα ξύ  τ ώ ν  δύο το ύ τω ν  
ονομ ά τω ν, ώ σ τ ε  νά  π ισ τεύ η  δ κόσμος, ο τ ι  έρχον

τ α ι  γ ω ρ ισ τά  δ είς κα ί χοιριστά  δ ά λλος. _
—  Ή  κυρία ας μείνη  περί το ύ το υ  ήσυχος, εί

πεν δ υπηρέτης. _ ,
Τήν αύ τήν εσπέραν έλθούσης τή ς  Κ*5 Λ , ο υ

πηρέτης ά νή γγειλ εν  έπισήμως*

—  'Π  Κ *  Λ  !
’Ακολούθως κρα τώ ν κ α τά  δ ιάνο ιαν τ ό ν  ρυθμόν, 

κα ί μετρήσας έως δέκα , έφώνησεν ώ ς τυφλός :

—  'Ο Κ ο ί Β !
Ά λ λ ’ ακριβώς τή ν  εσπέραν έκείνην δ Κ"? Β δεν

είχεν έλθει I ,
"” Α  ! Κύριε Β, δ ιάσημε ά γ ν ω σ τε , ενόοί,ε ανώ 

νυμε, πόσαι εΰφυΐαι έλέχθησαν είς βάρος το ύ  δ- 

νόμ α τός  σου ! Ι πνλβ·

Α Λ Η Θ Ε ΙΛ Ι

Ε ίνε τ ή  άληθεία  μοναδικόν π ράγμ α  ή α

γνωμοσύνη τ ώ ν  ά να γνω σ τώ ν . Ούδεις ές α υ τώ ν  ή - 

σθάνθη π ο τέ  κ α ί τή ν  έλα χ ίσ τη ν  ευγνωμοσύνην 

πρός συγγραφέα, ο σ τις  έστεοήθη α υ τός  τό ν  υπ/ον, 

δ ιά  νά  τό ν  έπιδαψιλεύση είς το ύ ς  άναγνώς*ας του .
Ή  άσχημ ία  δ ιά  τό ν  άνδρα  είνε ά τέλ ε ια , 

δ ιά  τή ν  γυνα ίκα  δμως είνε ε λ ά τ τω μ α .

Σ Η Μ Ε ΙΩ Σ Ε ΙΣ

« ,  Υ π ά ρ χ ε ι έν τ ή  ’ Εκθέσει τή ς  Σ ίδνεύ , λ ε -  

γουσι τ ά  «Β ιομ η χα νικ ά  χ ρ ον ικ ά », οίκ ια , η τ ις  δ- 
λόκληρος ε ίνε κατεσκευασμ ένη  έκ χάρτου . Ό λ α  

τ ά  έπ ιπ λα , α ύ τα ί α ί λυχν ία ι κα ί μ ία  θερμάστρα 

άκόαη είνε έκ χάρτου , ώ ς  κα ί οί τά π η τε ς  κα ι τ α  
π α ρ α π ετά σ μ α τα . ’ Εν τ ή  οικ ία  υπάρχει κ ο ιτώ ν , 

έν ώ  ού μόνον ή κλίνη  είνε χά ρ τινη , α λλά  καί 
τ ά  κ α λύ μ μ α τα , εφ α π λώ μ α τα , σ ινδόν ια , άσπρορ- 

ρουχα γυνα ικ εία , σκούφοι νυ κ τικ ο ί το υ  τ ε λ ευ 
τα ίου  συρμού, υποκάμισα, π ά ν τα  έν γενει εκ

χάοτου  καθαρού. ,
'  Π ρόκειτα ι δ έ  έν τ ώ  π οω τοφ ανεΐ τ ο ύ τ ω  οίκη- 

μ α τ ι  νά  δοθώσι κ α ί συμπόσια, καθ ’ ά παρουι- 
δες, π ινάκ ια , μαχαίρ ια , περόνια, ποτήρ ια  κα ί 

π ά ν τα  τ ά  ά λλα  επ ιτρ α π έζια  σκεύη θά είνε εκ τή ς  
αύ τής ύλης, δη λ . χ ά ρ τινα , πλήν, βεβαίως, τω ν

?  «ν ν  Τήν μ εγα λε ιτέρ α ν  ά νά π τυ ξιν  έλαβεν η β ι- 
β λ ιεα π ορ ί*  είς τ ά ;  Η νω μ ένα ς  Π ο λ ιτε ία ς .τή ν  Α γ 

γ λ ία ν , τή ν  Γερμανίαν κ α ί ττ,ν Γ α λλ ία ν , α λλ α  

ποό π ά ν τω ν  έξα ιρ έτω ς  άνεπ τύχθη  είς τά ς  Η νω - 
αένας Π ολ ιτε ία ς . Τ οσα ύ τη  γ ίν ε τα ι  είς τή ν  χωράν 

έκείνην κα τα νά λω σ ις  β ιβλίων κα ί εφημερίδων,
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ώ σ τ ε  μ όλ ις  τ ά  750  χαρτοποιεΐα , εν οίς ύπάρχου- 
σ ιν  εν ά δ ια λ ε ίιτ τω  ε νερ γε ί« 2 ,0 0 0  μ ηχανα ί, έ -  

παρκοϋσιν εις τ ά ς  ά νάγκας τω ν  κ α το ίκ ω ν . Μ ι- 

κράν ιδέα ν τή ς  α να γνω σ τικ ή ς  δ ιχθέσεως τω ν  ’Α 

μερικανών παρέχουσιν οί επόμενοι άρ-.Ομοί. 'I I  

«Κ α λύ βη  τοΟ μπάρμπα Θ ω μ ά » (L ’Uncle'Tom’s 
cabine) έπωλήθη εις 3 4 0 ,0 0 0  ά ν τ ι τ ίπ ω ν ,  τ ά  δέ 
# θαυμ άσ ια  του  κόσμου »  (Wonders of the 
W eld) εις 1 0 0 ,0 0 0 . Τ ερα στία  δ ε  αληθώς έ ξό -  

δευσις γ ίν ε τα ι  έν τα ΐς  Ή νω μ ένα ις  Π ολ ιτε ία ις  τω ν  

δ ιδ α κ τ ικ ώ ν  β ιβλίων. Τής «Γ εω γ ρ α φ ία ς » τοϋ  

Mitchell π ω λοϋ ντα ι άδιακόπως καθ ’ εκάστην 
1 000  α ν τ ίτυ π α , έν δ ια σ τή μ α τ ι 5 ’  ενός μόνον έ 
τους έπωληθησαν τή ς  «Σειράς τώ ν  μ α θ η μ α τι

κ ώ ν »  το υ  Davies 3 0 0 ,0 0 0  α ν τ ίτυ π ω ν . Π ά ν τα  

όμ ως τ α λ λ α  υπερβαίνουσι κ α τά  τή ν  κα τα νά λω σ ιν  
τ ά  β ιβλία τοϋ  Noah W ebster,  ώ ν  α π ίσ τευ τος  
αληθώς εινε ό αριθμός τώ ν  πωλουμένων α ν τ ι τ ύ 

π ων. Ο ύ τω  ενός αύτοϋ βιβλίου, τοϋ  « ’Α να γνω 

σ μ α τα ρ ίο υ » (Elementary book spelling), έπ ω - 

λήθησχν μέχρι το ϋ δ ε  35  εκατομμύρια  ά ν τ ι τ ύ -  
τω ν ,  η δ ε  ε τ τ ,^ α  ζώ λ τ ,σ ις  αυτοΟ α νέθ ετα * . εις I 
ε/.ατοι/.αύριον ά ν τιτύ ττω ν  !

, “ 7 ~ ?έ~ε'· νά  Οεωρήται επουσιώδες
τ ο  ζή τη μ α  τοϋ  καταμερισμοϋ το ϋ  χρόνου εις 
τ ά ς  ενασχολήσεις τή ς  πα ιδ ικής ηλ ικ ίας · ώ φ ελ ι- 

μ ω τα το ν  είνε νά γ ινώ σκ ω σ ιν  οί γονε ίς  πόσας ώ 
ρας είνε ανάγκη  ν ’  άφιερώσιν οί πα ιδες α ύ τώ ν  εις 

τ ό ν  ύπνον, πόσας εις τη ν  σωμασκίαν, τή ν  εργα
σίαν, τ ή ν  άνάπαυσιν.

Ό  ιατρός Friedlander κ α τά ρ τισ ε  π ίνακα  δ ε ι-  
κ νυοντα  πώς πρέπει νά γ ίν ε τα ι  ή δ ιανομ ή  το ϋ  

χρόνου εις  τά ς  ενασχολήσεις τώ ν  π α ίδω ν  τώ ν  έ- 
χ ό ν τω ν  η λ ικ ίαν  7— 15 ε τώ ν  κα ί ΰγιώ ς δ ια κ ε ι-  

μ ένων. 'Ο  π ίνα ς  εφ αρμ όζετα ι εις άμφότερα  τ ά  

γένη , χρήσιμον δ έ  Οεωροϋμεν νά τό ν  άνανράψ ω- 
μεν ένταϋθα.

Ή λ ικ ί » .  ·>'πνος "Λσκηαις. Έ ργα α . ’ Λ νάπ αυσι:. 
7 ί τ .  9 ω ? . 9 ώ ?. 2 ώρ. 4 ώ ,.
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4
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« ν  Γ νω σ τό ν  ό τ ι  έ ν ’Α γ γ λ ία  τ ό  Ιθος τή ς  δ ιά  

τ ώ ν  εφημερίδων άνταποκρίσεω ς είνε λ ία ν  δ ια δ ε -  
δομένον. ΙΙρό τίνο ς  νέα τ ι ς  ¡ ι ) ς  κ α τα λ ιπ οϋ σα  τό ν  
πα τρ ικόν οίκον έ γ έν ε το  άφαντος. Μ ετά  μ α τα ία ς  
έρευνας ό πατήρ  τη ς  άπηύθυνεν αύτή  δ ιά  τοϋ  

«Χ ρ ό νο υ » τή ν  έπομένην παράκλησιν’  ' «  Ε άν όρι- 
σ τικ ώ ς  άπεφάσισας νά  μή έπανέλθης πλέον π λη 
σίον τώ ν  τεθλ ιμ μ ένω ν γονέω ν σου, ο ιτ ινες  s!/S 
έ το ιμ ο ι νά  σοί ά νο ίξω σ ι τά ς  ά γκ ά λα ς  τω ν ,  σ τε ϊ-  

λ έ  μας το ύ λά χ ισ το ν  . . . τ ό  κ λε ιδ ί το ϋ  ό ο ,- . Ι α -  
π ι ο ϋ  όπου εχομ εν τ ά  γλ υ κ ά  !  ! »

* "  ’Εν τ ή  α γγλ ικ ή  έφημερίδι Scotsman ό λόρ- 
όος Archibald Campbell δημ.οσιεύει άφήγησιν αί-

μ α τηρας πάλης συμβάσης πρό τ ινω ν  ήμεοών έν 

τ ώ  Α τλ α ν τ ικ ώ  ούκεανώ μ ε τα ξύ  φαλαινης' τ ινό ς  
/.αί γ ιγ α ν τ ιο υ  ξιφ ίου. Ό  τελ ευ τα ίο ς  οϋ τος ιχθύς, 

ου τινος, ω ς γ ν ω σ τό ν , τό  ά νω  ρόγχος π ροεκτείνε
τ α ι  ω ς λεπ ις ςίφους. συνάπ τει εν ίο τε  π ε ισ ν .α τώ - 

, ? * ϊ ΰ να «  τή ν  φάλαιναν κα ί τό ν  κα ονα - 
ριαν, ους φονεύει δ ιαπερών δ ιά  το ύ  φοβεοοϋ όπλου
ΤΛιΐ * ‘

[¿ετά
«Τ η ν  / Σεπτεμβρίου, κ α τά  τή ν  π έμ π την ωοαν 
τα  μεσημβρίαν, γράφε·, ό λόρδος Campbell, εύ- 

ρισκόμην επί τοϋ  ά τμ οπλοίου  «Péruvien», οπεο 

έπλεεν εντεύθεν τή ς  Belle-Ile, μ ετα ξύ  Labrador  
και τή ς  βαρείας άκρας τή ς  Ν έας Γής, έναν έν.-
fProz-R",! ·< y  ..Λ 4 ·  / ιι *

άπό τή ς  πρώρας άπ όστασ ιν .

»Έ σ τρ έψ χ μ εν  άμέσως προσεκτικά  τ ά  βλέυ.- 

μ α τα  προς τό  μέρος, ένθα είχε παρατηρήσει τό ν  
ιχθυν, κα ί μ ε τά  τ ιν α  λ επ τά  παρέστημεν Ο εαταί 

φοοερας πάλης μ ε τα ξύ  το ϋ  ξιφ ίου κα ί μ εγ ίσ τη ς  

φαλαινης. II  φάλα ινα  προσβαλλομένη εις τή ν  
κο ιλ ίαν υπό τή ς  κοπτερας ρομφαίας το ϋ  όσον ά 

γριου τοσοϋτον^κ.αί ευκινήτου α ντιπ άλου  τη ς  προσ- 

επάθει πάσει δυνάμει νά  φθάση εις τό ν  πορθμόν 

ινα α π α λλα γή , ά λλ ά  μ ά τ η ν .Ό  ξιφ ίας, ό σ τ ι ’ς η το  

κολοσσια ίος τ ό  μ ε-έθος, ένέκειτο  λυσσώδης κ α τά  

τή ς  φαλαινης, δ ιπ λα σ ιά ζω ν  τά ς  προσβολάς του  

κ α ί ό ια τρυπ ώ ν αυ τήν δ ιά  το ϋ  ισχυρού ρόγχους το υ - 
κα ι ω σεί μή θεωρών άρκούσας τά ς  προσβολάς τα ύ - 
τα ς  οπως κ α τα β ά λη  τό ν  εχθρόν του , έξεπ ήδα  τ ώ ν  
κ υ μ ά τω ν  δ ιά  μ εγά λ ω ν  α λμ ά τω ν  κα ί κ α τέπ ιπ τε ν  

επ ’- τω ν  ν ώ τω ν  το ϋ  κήτους, τ ά  όποια κ α τ ε τ ί -  
τρω σ κ ε  μανιωδώς.

» 'Ε ν τ ή  φοβερά τα ύ τη  πάλη συνεδυά ζετο  κ α τά  

τ ινα ς  σ τ ιγ μ ά ς  τό  ε ξ ζ ίσ ιο ν  μ ε τά  τοϋ  κωμ ικού ’  οί 

επ ιο ά τα ι π ά ντες  κα ί τ ό  πλήρωμ.α ΐσ τ α ν το  εν τ ώ  

ά τμ ο  πλοίο» α τενώ ς  προσβλέποντες κα ί οίονεί γ ο 
ητευμένοι υπό τή ς  φοβεράς πάλης. Λ ιεκοίνετο  
καλώς τό  έπίμηκες σώμα  το ϋ  ξιφίου, χ ρώ μ α το ς  

κυανομέλανος κ α τά  τ ά  ν ώ τα  κα ί υ π οκ ά τω  λευ
κού άργυροειδοΰς. Τ ά  διεσχισμένα  αύτοϋ ώ τα ,  οί 

μ εγά λο ι οφθαλμοί καί πρό π ά ν τω ν  τ ό  α μ φ ίσ το 
μου οπλον του ένεποίουν φοβέράν έντύπωσιν.

Τ έλος ή φάλαινα, έξα ν τληθεϊσα  έκ τή ς  απ ώ 
λεια ς τού  α ίμ α το ς , έφάνη ω σεί ά γω ν ιώ σ α ’ κειμένη 

υ π τία  επ ί τώ ν  ύ δά τω ν συνεταρά/θη ακόμη β ι-  

α ιω ς  ω σεί επιχειρούσα ΰ σ τά τη ν  τ ιν ά  άπόπειοαν’ 
ά λλ ά  μ ε τά  μικρόν ό άνεμος κα ί τ ά  ά φ ρ ίζο ντα  κύ

μ α τα  παρέσυραν αύ τήν έν μ έσω  καπνώδους ά - 
φροϋ· ό τε  δ ’  άπεμακρύνθη τώ ν  β λεμ μ ά τω ν  ημών, 

θά η το  ήδη νεκρά .Έ κ  τοϋ  π λη ρώ μ ατος ημών ναυ
τ ικ ο ί υπέρ τ ά  τρ ιά κ οντα  έ τη  δ ια π λέο ν τες  τό ν  

Α τλ α ν τ ικ ό ν  διεκήρυξαν ό τ ι  ουδέποτε πρότερον 
παρες-ησαν Ο εαταί εις τόσου έξα ίσ ιον  γεγονός.

νν . Έ ν  ταΤς γα λ λ ικ α ΐς  Β ουλα ΐ; π ολλα ί προ

τά σ ε ις  εγενο ν το  συνιστώσα·, διάφορα μέσα πεός έ-
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ξόντω σ ιν  τώ ν  λύκω ν έν Γ α λ λ ία . Πρός τό ν  σκοπόν 

τού τον ή Κυβέρνησις παρεδέχθη εσχ ά τω ς  νομ ο- ι 
(Γ/έδιον, κ α τά  τό  όποιον άμοιβα ί ορ ίζο ντα ι δ ια  

πάντα , ό σ τις  ήθελε φονεύσει έν τώ ν  σαρκοβόρων 

το ύ τω ν  ζώ ω ν . Α ί άμοιβαί α ύ τα ι είσίν^ 100 μεν 
φράγκα δ ιά  τό ν  φόνον λύκου η λυκαινης, 150 

φράγκα δ ιά  τό ν  φόνον λυκαινης εγκύου, κα ί 40 

φράγ·κα δ ιά  το ύ ; λυκιδεΐς. Ως λυκ ιδεΐς  Οεωροϋν- 
τ α ι  οί έλκοντες βάρος έ λ α τ τ ο ν  8 χ ιλιόγραμμων.

Έ άν ό φονεύς λύκου απ όδειξη  ό τ ι  τ ό  φονευθέν 

ζώ ον ε ίχ ε  προσβάλει άνθρωπον, τ ό τ ε  λαμβάνει 

δ ιπλάσιάν αμοιβήν, ή το ι φρ. 2 0 0 . Κ α τά  πιθανούς 
υπολογισμούς οί έν Γ α λ λ ία  υπάρχοντες λύκο ι εινε 

4 -5 0 0 0 , 'α ί  δ ε  ύπ’  α ύ τώ ν  προξενούμεναι έτη σ ίω ς 

ζην.ίαι εις π ρόβα τα  κ α ί ά λλ α  κ τη νη  υ π ο τίθ ετα ι 

5 i  α νέρχοντα ι μέχρι 4 0 0 ,0 0 0  φράγκων. Τούτου  
ένεκα ή Κυβέρνησις έθεώρησεν ά ν α γ κ α ιό τα το ν  νά 

εξάλειψη τ ά  σαρκοβόρα τ α ϋ τ α  ζώ α  ε ί τ ε  δ ιά  συ
σ τη μ α τ ικ ώ ν  κυνηγεσίων έπ ί τούτου όργανιζομ έ- 

νων, ε ί τ ε  ένθαρρύνουσα δ Γ  αμοιβών τους  κυνηγούς 

τ ώ ν  λύκων.
ν ν , Έ ν  τ ώ  Voltaire άναγινώ σκομ εν, γράφει ο 

A l i i f ,  περιέργους λ ία ν  πληροφορίας περί τώ ν  ι δ ι 

ω μ ά τω ν  καί* τή ς  συμπεριφοράς έν συναναστρο

φ έ ς  ένίων τώ ν  έπ ιφ α νεσ τά τω ν  συγχρόνων Γ ά λ 

λω ν  συγγραφ έω ν. Ή  συμπεριφορά, γράφει εις έ- 

π ιφυλλιδογράφος έν τ ή  έγκ ρ ίτω  παρισινή έφη

μερίδι, ή γ λ ώ σ σ α , α ί α ξιώ σε ις  τώ ν  έκ τό ς  τοϋ  
σπουδαστηρίου α ύ τώ ν  γ ν ω σ τώ ν  συγγραφέων, έν 

τα ΐς  ίδ ία ις  αίΟούσαις ή έν τα ΐς  αίθούσαις ά λλω ν , 
παοέχουσιν άφορυ.ήν εις π ερ ιεργοτά τα ς μ.ελετας. 

Συνήθως οί συγγραφείς κρ ίνοντα ι i x  τώ>· .τρ η τ ί -  

ρ ω ν ,  έκ τ ή ;  έν το ΐς  έργοις α ύ τώ ν  έμφαινομένης 

ευφυΐας, κ α ίτο ι  δ ε  ή μέθοδος α ύ τη  φ α ίνε τα ι λ ο - 

γ ικ ω τά τη ,  σ π α ν ιώ τα τα  όμως είνα ι α λάθη τος. Ο- 
λ ίγ ισ το ι  μόνον δεικνύουσιν έν συναναστροφΟΐς ήν 
κα ί έν το ΐς  συγγοάμμασιν α ύ τώ ν  ευφυΐαν. Καί 

ά λ λ ο ; μεν γράφει εύχερώς, όμ ιλ ε ΐ δε μ ε τά  όυσκο- 
λ ία ς ’ ά λλω ς  δ ιη γ ε ίτα ι Οαυμασίως δ ιά  τοϋ  κ ά λα 
μου, έν φ  όμ ιλώ ν έμπερδεύει τ ή ν  δ ιήγησιν _όια 
πλατυσυ.ών κα ί περιπλοκών, έν τ έ λ ε ι  άποοα ίνω ν 

ακ α τανόη τος- άλλος ουδέ καν γ ινώ σκει νά  όμιλή, 

είνε νευρικός, τα ρ ά σ σ ε τα ι, έν ώ  πρό τοϋ  μ ελανο
δοχείου του  κ α θ ίσ τα τα ι α π όλυ το ς  κύριος έαυτοϋ 

κα ί τώ ν  ιδεώ ν του . Τ έλος εύάριθμοί τ ιν ε ς  κα ί δυσ- 
χερώς όμιλοϋσι καί δυσχερέστερο·^γράφουσ·;  καί 

όμ ως ού το ι είσίν άνδρες έξοχο ι. Τ ο ιοϋ το ς  η το  ο 

'Ρουσσώ . Ή  π ο ικ ιλ ία  τώ ν  τρόπων κ α ί τή ς  συμ
περιφοράς τώ ν  λ ο γ ίω ν  έν τα ΐς  συναναστροφαΐς ε ί

νε.' ω ς παρετηρήθη, μ εγ ίσ τη , δ ιό τ ι  σ-χεδόν^έκα- 

σ το ς  κ έ κ τη τα ί  τ ι  τ ό  ϊδ ιά ζο ν . Ό  Β αλ ζά κ , ο Ευ- 
νένιος Σύης, ό Αλέξανδρος Λυμά. ό ’Α λφ ρέδο ςό έ  

Βινϋ, ό Γ ο λ ζά ν , 5 Μεριμέ, ό Σκρίβ ουδόλως ωμοί 
α ζον άλλήλο ις. Έ δ ύ ν α τό  τ ις  νά  συγκρίν·/) μ ά λ 
λον αύτούς πρός π τη νά  διαφόρων εΐ-Οών, όιαφορον 
έχ όν τω ν  άλλή λο ις  ή τ ε  τ ό  π τέρω μ α  ή τ ε  τή ν  φ ω 
νήν. 'Ο  ’Αλέξανδρος Λυμά π α τή ο  ην έγκυκλοπαι-

δ ικός ομ ιλη τής. Ο ύδέποτε έφάνη υποδεέστερος 

τ ή ;  γενικής προσδοκίας’  ό τ ε  ά φ η γε ΐτό  τ ι ,  ένόμ ιζέ  
τ ι ς  ό τ ι  ήκουεν άναγινωσκόμενον παρά δο κ ιμ ω τά - 

το υ  α να γνώ σ του  βιβλίον έντυπον. Ο ύδέπ οτε  συν- 

εχ έο ντο  α ί αναμνήσεις αύτοϋ , κ α ί π ά ν το τ ε  ευ- 

ρισκε τή ν  κ α τά λλη λο ν  φράσιν, ε ί τ ε  περί ισ τορ ι

κού θ έμ α τος  ώ μ ϊλε ι, ε ϊ τ ε  περί φ ιλολογικού η γ ε 
ωγραφικού. Έ δ ύ ν α το  ά π ' άρχής μέχρι τέλους να 
δ ιη γ ή τα ι άπροσκόπως τή ν  ύπόθεσιν δράμ ατός τ ί 

νος,' έν ίο τε  μ ε τά  το ϋ  δ ια λόγου  ε τ ι .  Έ ν  γένε ι ή 
δ ιήγησίς του  ήν π ά ν το τ ε  μελίρρυτος α λλα  μ ό 

λ ις  έπ αύετο  όμ ιλών κα ί ούδόλως προσεΐχεν ούδ’ 

ένδιεφέρετο πλέον εις τ ά  παρά τώ ν  άλλω ν λεγό- 

μ ενα .
Μ ετα ξύ  τώ ν  σημερινών συγγραφέων πλεονα ζου- 

σιν ο ί άφθονους μέν θ ,έγοντες εύφυολογίας, ανίκα
νοι όμ ως σχεδόν νά  τηρήσωσι συνεχή συνδ ιάλεξιν .

Ό  Λυυ.ά υίός,καίπερ π ν ευ μ α τω δ έσ τα το ς , άμοιρεΐ 
όα ω ς  τώ ν  προσόντων δοκίμου λεσχηνευτοϋ . ’ Ε 

πειδή  δεν  έσύχναζεν εις αίθούσας κα ί συνανας-ρο- 
φάς άπό νεαρά ; η λικ ίας , μ ετέχουσ ιν οί τρόποι 

αύ τοϋ  σ κ α ιό τη το ς , παραλυούσης τ ά  ά λλα  π λεο - 

ν εκ τή α α τά  το υ . "Π κ ισ τα  εύστοχος όσάκις μ ε τά  
■κυριών σ υ νδ ια λ έγ ε τα ι, λαμ βάνει π ολλάκ ις  μαθή- 

μ α τα  παρά κυριών, α ίτ ιν ε ς  βεβαίως είσ ίν άνικα- 

ν ιό τα τα ι κ α ί μ ίαν σκηνήν τή ς  Diane de Lys η 
πής Dame aux Perles νά  γράψ ωσιν, à î X  α ίτ ιν ες  

άφ’  ετέρου ά ρ ισ τα  έ π ίσ τα ν τ α ι  τά ς  εξεις  τώ ν  σ α ·

. l o r i t c r , κα ί γινώσκουσι κ α τά  βάθος νά  δ ιαποε- 

π ωσιν έν αύτοΐς  ώ ς π νευ μ α τώ δ ε ις ’ το ια ϋ τκ ι ή τ 
τα·. παροξύνουσι σφόδρα τό ν  Λυμχ, ό σ τις  απέρχε

τ α ι  τ ώ ν  συναναστροφών, καταρώμενος η-*ί τή ν  
κοινωνίαν κ α ί τούς δ ιέπ οντα ς αύ τήν νόμους.

Ό  ’Αρσένιος Iloussaye δ ιη γ ε ίτα ι  έπ ιχα ρ ίτω ς , 

u-ετά  γλα φ υ ρότη το ς  ά μ α  κα ί π ρ ω το τυ π ία ς . Ό  
διάσημος δ ρ α μ α τικ ό ; Α ίμύλιος Augier είνε νευ- 

ρικός, οξύς κα ί ασμένως έν ίο τε  αρ ιστοφάνειος ’  α ι 
κινήσεις το υ  είσίν έθ,εύθεροι, ó όέ γ έλ ω ς  μ ε τα δ ο -  
τ ικ ό ς ."Ε τερ ο ς  έγκρ ιτος  δραμ ατικός, ό Σαρδού ε ί

νε εύφραδής, υπέρ τ ό  δέον μ ά λ ισ τα . ’Α δύ να τον  

νά  συνον.ιλήση τ ι ς  μ ε τ ’  αύ τοϋ . Εις έ λ ίγ α ς  λέςεις 

ά π α ν τά  δ ι ’  ομ ιλ ία ς  έκτενοϋς περί ο ιουδήποτε θέ
μ α τος  ή προσώπου, μ ε τ ’  εύχερείας θαυμαστής, ά- 
ναμιμνησκούσης τό ν  π α τέρα  ’Αλέξανδρον Λυμά ή 

τό ν  Τιέρ, τ ό ν  όνομαστόν δ ιά  τούς μάκρους αύτοϋ 

μονολόγους. ^
Ό  Β ίκ τω ρ  Ο ύγκώ , δ ιεξοδ ικός έπίσης τούς λό

γους, δ ια λ έ γ ε τα ι  ά ρ ισ τα  κα ί άρέσκ ετα ι όμ ιλών. 
' I I  λ έξ ις  αύτοϋ  είνε πλούσια, αφειδής, πολυμά- 
Οειαν έαφαίνουσα, ά λ λ ά  κα ί μ εσ τή  αντιθέσεων, 

•καί έπ ιτετηδευμ ένη , κα ί τ ο ι  ό λ έγ ω ν  π ειρά τα ι νά 

φανή απλοϊκός'. 'Ε σπ έραν τ ιν ά , καθ ’  8ν χρόνον ήν 
ο ίκ ε ιό τα το ς  τ ώ  β ασ ιλεΐ Αουδοβίκω Φ ίλιπ π οι, ό 

μονάρχης έκεΐνος, ό σ τις  έπίσης ήοέσκετο νά όμιλή 
δ ιά  μάκοών, κα ί ό π ο ιη τή ς  συνδ ιελέγοντο  όμού’ 
ή ώρα έλαθεν αύτούς παρελθοϋσα, ο ί δ έ  θεράπον

τε ς  τ ώ ν  ανακτόρω ν, νομ ίσα ντες  ό τ ι  οι π α ντες  κα -
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τεκ λ ίθη σα ν  έσβεσαν τ ά  φ ώ τα , κα ί άπήλθαν εις 

τ ά  ίδ ια . 'Ό τ ε  ό Ο ύγκώ  ήγέρθη όπως αναχωρή
σω, ήναγκάσθη  δ βασιλεύς α υ τός  λαβών λυχνίαν 

νά  τ ώ  φ ω τίσω  εις τή ν  κ λ ίμ ακα . Ούδείς βεβαίως 

Οάρνηθή δ τ ι  μαρτυρεί τ ο ύ το  εξα ιρ ετικήν εΰδοκί- 

μησιν έν τη  τέχν·/) τή ς  λεσχηνείας. "Ισω ς όμως 5 
ένδοξος π ο ιη τής ώ φειλε το ύ το  πρό π ά ν τω ν  εις τή ν  

εφαρμογήν το ύ  α ξ ιώ μ α το ς , τού  δ ιδ ά σκ οντος  δ τ ι 

ευδοκιμεί έν τ ή  σονδ ιαλέξε ι ουχΐ π ά ν το τε  δ λ έ -  
γ ω ν  τ ά  άρ ιστα , ά λ λ ’  6 έπ ισ τάμ ενος να  κ α τα δ ε ι 

κνύω τ ο  ευφυές τω ν  λ ό γω ν  τ ω ν  άλλ,ων.

%w ’ Εν ’Α γ γ λ ία  πρόκειτα ι νά  γε ίνω σ ι δ εκ τά  
τ ά  γραμ μ ατόσημ α  ώς τρ έχον νόμ ισμα εις τ ά  Τ α 

μ ιευτήρια  (Caisses d 'ép a rg n e ) δ ιά  ποσά μικρό

τερ α  ενός σελινιού. Τον νεωτερισμόν το ύ το ν  άπ ε- 

φάσισε νά  δοκιμάσω ή γεν ική  διεύθυνσις τω ν  τ α 
χυδρομείων, δπως διευκολύνω τή ν  άπ οταμ ίευσιν 

εις τούς π τω χ ού ς  εκείνους, ο ϊτ ιν ε ς  δεν δύ να ντα ι 

νά  οίκονομήσωσιν ή άνά Sv x é r r v  μικρόν κ α τά  
μικρόν. Μέ τ ά  πέ>->·υ τ α ύ τ α  άγορά ζω ν τ ις  γραμ 

μ α τό ση μ α  θέτε ι α υ τά  ε ν τό ς  πλα ισ ίου  έπ ί τ ο ύ τ ω  
κατεσκευασμένου, δπερ παραχωρεί τ ό  Ταχυδρο- 

μεΐον, κα ί τ ό  όποιον άμα πληρωθή δ ιά  δώ δεκα  

γραμ μ α τοσήμ ω ν δύ να τα ι νά φέρω καί άποΟέσω ό 

κ ά το χ ο ς  εις  ο ίονδήπ οτε Ταμιευτήριου ταχυδρομ ι

κόν τή ς  Μ εγάλης Βρετανίας, οϋτινος ό διευθυντής 

τ ό  δ έχ ε τα ι ε ί τ ε  ώ ς π ρώ την κα ταβολήν άρχομέ- 
νης άπ οταμ ιεύσεω ς, ε ί τ ε  ώ ς νέαν κ α τα βολή ν, εάν 

ό κ α τα θ έ τη ς  έχει ήδη ανο ίξε ι λογαρ ιασμόν. ’Α λ 

λά  τ ά  γραμ μ α τόσημ α , ά τ ινα  ού τω ς  άποτελούσ ι 

ποσόν το υ λ ά χ ισ το ν  ενός σελινιού, δέν πρέπει νά 
είνε ούδαμώς βεβλαμμένα, έπ1. ποινή  το ύ  νά  μή 

γε ίνω σ ι δ ε κ τά  υπό τού  Ταμ ιευτηρίου .
w v  Ύ π άρχουσ ιν εν Παοισίοις κ α τα σ τή μ α τα ,  

έν οίς π ω λού ντα ι πλήρεις ιμ α τισμ ο ί π λα γγώ νω ν  

(κ ούκλω ν) ο ίουδήποτε μεγέθους, ά π αράλλακ τα  
ώ ς  π ω λού ντα ι κ α ί τ ά  έ το ιμ α  π α ιδ ικά  ενδύμ ατα . 

Τ ά  κ α τα σ τή μ .α τα  τ α ύ τ α  δ ια κ ρ ίνοντα ι δ ιά  τό ν  

π λού τον  α υ τώ ν  κα ί τή ν  π ολυ τέλε ια ν  τω ν  έμπο- 
ρευμ,άτων τω ν ,  έν Ιν ί δ ’ α υ τώ ν  συνέπεσε νά Ιδη  

τ ι ς  έσΟήτα π λα γγώ νος  η γ ι / ρ η ς ,  τό σ α  έχουσαν πε- 

ρ ικοσμ ήμ ατα  τρ ιχ ά π τω ν , ώ σ τ ε  έζή τουν δ ι ’ αυτήν 
ά ν τ ίτ ιμ ο ν  1 ,20 0  φράγκων.

Οΰδέν, ούδέ τ ό  έλά χ ισ το ν  το ύ  γυνα ικείου κό- 

σμου ελλείπει άπό τ ά  πολυδάπανα  τ α ύ τ α  άΟύρ- 
μ α τα .  'Γπάρχουσ ι δ ι ’  α υ τά  ίμ α τιοθήκα ι πλήρεις 
άσπρορρούχων, άλεξίβροχα τιμ ώ μ ενα  20  φ ράγ

κων, π ίλο ι 60  φράγκων ! Π λα γγ ώ ν  μή έχουσα 

πλούσιον όλον τη ς  τ ό  r o i x o x v p i b  θ εω ρείτα ι ώ ς 
εις πολύ τα π ε ινή ν  τά ξ ιν  άνήκουσα ! Π ω λούντα ι 

δ έ  τ ά  άΟύρματα τα ύ τα  ή έ το ιμ α  ή έπί π α ρ α γ γ ε 
λ ία  καθ ’ 8 επιθυμεί τ ις  μ έγεθος κα ί συρμόν τή ς  
ένδυμασίας !

Έ κ  τώ ν  σαρκοβόρων θηρίων ή ύαινα, ΐσχυ- 
ροτέρα κα ί μάλλον το ύ  λύκου αιμοχαρής, οΰδα- 

μ ώ ς  φ οβείτα ι, κ α ίτο ι ζώ σ α  κυρίως έκ π τω μ ά τω ν , 

νά  προσβάλω τό ν  άνθρωπον, όπως τό ν  σπαράξνι.

Έ ν  Α φ ρ ική  π ολλάκ ις θραύει τά ς  Ούρας τω ν  ποι- 

μ ν ιο σ τα σ ίω ν  όπως έφορμήση, κ α τά  π οιμνίω ν καί 
ποιμένων οΰ μόνον έν νυκ τί, ά λλά  κα ί έν μέση 
ημέρα.

Ε σ χ ά τω ς  δέ έν τ ή  πόλει Ilichmoiid τή ς  Bip - 

γ ιν ία ς  συνέβη φοβερόν γεγο νό ς  μαρτυρούν τ ό  α ι 

μοχαρές τού  θηρίου τού του . ’Έ ν  τ ιν ι  ιπποδρομία» 
δ α μ α σ τή ς  θελήσας νά δειχθή  εις τ ό  κοινόν έντός 
το ύ  κλωβού υαινών, ήρπάγη υπό τώ ν  θηρίων καί 

κα τεσπαράχθη  υπ’  α υ τώ ν  έμμ.ανών γενομ ένω ν. Ό  

δα μ α σ τή ς, έ ν ό μ α τι D ra y ton , άνήρ ρ ω μ α λ εώ τα -  
το ς , μόνον όργανον πρός ύπεράσπισιν αυτού  κ α τά  

δώ δεκ α  υαινών είχε τ ό  μ α σ τ ίγ ιό ν  του . Έρρίφθη- 
σαν δ έ  α ί ΰαιναι κ α τ ’ αυτού  καθ ’ ήν σ τ ιγμ ή ν  ε ϊ-  

χ ε ν  έστραμ μ ένα  τ ά  ν ώ τα  πρός τ ά  θηρία κα ί έθε- 
ώρει τ ό  κοινόν.

Ο: Οεαταί π ά ντες  άφήκαν κραυγήν φρίκης έπί 

τ ή  θέα το ύ  δυστυχούς δ α μ α σ το ύ  ανατρεπομένου 

έν τ ώ  κ λω βώ  κα ί σπαρασσομένου υπό τ ώ ν  ονύχων 

κα ί τώ ν  όδ όν τω ν  τ ώ ν  θηρίων, καθ ’  ώ ν  ή γ ω ν ίζ ε το  

άπεγνωσμένως, προσπαθών νά δ ια τήρησή  ε τ ι  τή ν  

φωνήν επ ιτα κ τ ικ ή ν , όπως άπομακρύννι α ύ τά  καί 

σώσω τ ήν ζω ήν του . Ά λ λ ’  α ί ύαινα ι μ α νιώ δεις  γε- 
νόμεναι εις τή ν  θέαν -.ού αίυ.ατος, ουδαυ.ώς π α -  

ρω τούντο  το ύ  θύμ ατος, ό τ ε  ¡δέ οί φύλακες φέρον- 

τε ς  σιδηράς πεπυρακτωμένας ράβδους κ α τώ ρ θ ω - 

σαν νά τά ς  άπομακρύνωσιν, ό δυστυχής D r a y 
ton έξέπ νεεν- α ί σάρκες αυτού  ήσαν δ ιεσπ α ρα γ- 
μέναι καί καταβεβρωμ ένα ι μέχρις όσ τέω ν .

-w» Κ α τά  τή ν  σ τα τ ισ τ ικ ή ν  τ ώ ν  Behm  e t W a 

g n e r  έν έ τ ε ι  1877 ή Γερμανία είχε πληθυσμόν 

4 3 ,9 ·'ι3 ,0 0 0 , ή Αυστροουγγαρία  έν ε τ ε ι  1879
3 8 .0 0 0 .0 0 0 , ή Μ εγάλη  Βρετανία  κα ί Ιρλανδ ία

3 4 .5 0 0 .0 0 0 , ή Γ α λ λ ία  τ ώ  1876  3 6 .9 0 0 ,0 0 0 , 
ή εΰροίπαϊκή Τουρκία 8 ,8 6 0  0 0 0 , ή Ρωσσία 8 7 ,

9 0 0 .0 0 0 ,

Ό  πληθυσμός τή ς  Κ ίνας α νέρχετα ι εις 4 3 4 ,
6 0 0 .0 0 0 , ό ^έ τή ς  Ια π ω ν ία ς  κ α τά  τή ν  έπ ίση- 

μον άπογοαφήν το ύ  1878 εις 3 4 ,3 0 0 ,0 0 0 . Α ί έν 
Ά σ ία  ά γγ λ ικ α ί κ τή σε ις  περιέχουσι πληθυσμόν

2 4 0 .2 0 0 .0 0 0 , E n  Α.ίΑΓχαετιιε·

ΜΙΑ ΣΥΜ ΒΟΥΛΗ ΚΑΘ ' ΕΒΔΟΜΑΔΑ
'Ο  κ . Ρ .  G u yo t εν τ ή  « ’Ε π ισ τημ ονική  ά ν τα -  

π οκρ ίσει» άναγράφει μέσον τ ι ,  δΓου  δυνάμεθα νά 

γνωρίσωμεν τ ό  καλόν γάλ,α. Τ ό  μέσον το ύ το  είνε 
ν ’  άναμ ιγνύω μ εν τ ό  γά λ α  μ ε τά  κόνεως γύψου 

ίόστε νά σ χ η μ α τ ί ζ ε τα ι  μ ίγμ α  αρκούντως πυκνόν. 
Έ ά ν  τό  γά λ α  είνε καθαρόν, θά παρελθωσι δέκα 

ώραι περίπου μ έχρ ι; ου τ ό  μ ίγμ α  σκληρυνθή" έάν 
περιέχη ύδωρ πολύ, θά παρέλθή έλ ιγώ τερ ο ς  χρό

νος, κ α τά  το σο ύ τον  δ ’ έ λ ιγώ τερ ο ς  όσο» περισσό

τερον είνε τ ό  ύδωρ. Κ α τά  τ ά ς  γενομ ένας δοκ ιμάς 
εις 40  λ επ τά  τή ς  ώρας ά  ποσκληρύνεται μ ίγμ α , 

όπερ περιέχει 7 5 το7ς ®[q ύδωρ.

abhnbsi, — τταοιε κ ο ρ ι ν η η ε  πλατεία «omokoias· .


